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http://rd1.sony.net/help/ilc/1640/h_zz/

„Příručka“ (webová příručka)
Podrobné instrukce k mnoha 
funkcím fotoaparátu viz „Příručka“.

Návod k obsluze
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Návod k obsluze
(tato příručka)

Nápov. k 
fotoaparátu

Tato příručka poskytuje úvod 
do některých základních 
funkcí.
Průvodce rychlým začátkem viz 
„Průvodce rychlým začátkem“ 
(str. 17). „Průvodce rychlým 
začátkem“ popisuje úvodní 
postupy od chvíle, kdy otevřete 
balíček, až do spuštění závěrky 
prvního snímku.

[Nápov. k fotoaparátu]  
zobrazuje vysvětlivky k 
položkám menu na displeji 
fotoaparátu.
Při snímání tak můžete rychle 
získat informace.
Pokud chcete používat funkci 
[Nápov. k fotoaparátu], musíte 
provést předem jistá nastavení. 
Podrobnosti najdete prohledáním 
„Nápov. k fotoaparátu“ v Příručka.

VAROVÁNÍ

Nevystavujte přístroj dešti ani 
vlhkosti; omezíte tak nebezpečí 
požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem.

UPOZORNĚNÍ

Modul akumulátoru
Při nesprávném zacházení s 
modulem akumulátoru může dojít 
k výbuchu, zapálení ohně nebo 
dokonce chemickému popálení. 
Věnujte pozornost níže uvedeným 
upozorněním.

 • Nerozebírejte jej.
 • Nesnažte se modul akumulátoru 
zdeformovat, ani jej nevystavujte 
působení síly nebo nárazům, např. 
tlučení, upuštění na zem nebo šlapání 
na něj.
 • Nezkratujte jej, kontakty akumulátoru 
by neměly přijít do styku s kovovými 
předměty.
 • Nevystavujte modul akumulátoru 
teplotě vyšší než 60 °C, např. na 
přímém slunci nebo v automobilu 
zaparkovaném na slunci.
 • Nespalujte jej a nevhazujte do ohně.
 • Nepoužívejte poškozené nebo 
vytékající lithium-iontové 
akumulátory.
 • Modul akumulátoru dobíjejte vždy 
pomocí značkové nabíječky Sony 
nebo pomocí zařízení určeného k 
nabíjení akumulátoru.
 • Nenechávejte modul akumulátoru v 
dosahu malých dětí.
 • Uchovávejte modul akumulátoru v 
suchu.
 • Vyměňte akumulátor pouze za stejný 
typ nebo ekvivalentní typ doporučený 
společností Sony.

Přečtěte si 
Příručka!

„Příručka“ je internetová příručka, kterou si můžete číst v 
počítači nebo ve smartphonu. Můžete tam najít podrobnosti o 
položkách menu, pokročilém používání a nejnovější informace o 
fotoaparátu.

Zde 
skenujte

http://rd1.sony.net/help/ilc/1640/h_zz/

ILCE-6500 Příručka

Česky
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 • Nepoužívejte poškozené nebo 
vytékající lithium-iontové 
akumulátory.
 • Modul akumulátoru dobíjejte vždy 
pomocí značkové nabíječky Sony 
nebo pomocí zařízení určeného k 
nabíjení akumulátoru.
 • Nenechávejte modul akumulátoru v 
dosahu malých dětí.
 • Uchovávejte modul akumulátoru v 
suchu.
 • Vyměňte akumulátor pouze za stejný 
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 • Použité moduly akumulátoru 
urychleně zlikvidujte v souladu s 
pokyny.
 • Nevystavujte extrémně nízkým 
teplotám, například -20 °C nebo 
nižším nebo extrémně nízkému tlaku, 
například 11,6 kPa nebo nižšímu.

Pokud používáte síťový adaptér/
nabíječku akumulátorů, použijte 
nejbližší síťovou zásuvku. Pokud 
nastane porucha, okamžitě odpojte 
napájení - vytáhněte zástrčku ze 
síťové zásuvky.
Pokud používáte fotoaparát s 
kontrolkou nabíjení, uvědomte si, že 
fotoaparát není odpojen ze síťové 
zásuvky, ani když kontrolka zhasne.

Síťová šňůra, pokud je přiložena, je 
určena pouze pro použití speciálně 
s tímto přístrojem a neměla by 
se používat s jiným elektrickým 
zařízením.

Síťová šňůra
Pro zákazníky ve Velké Británii, Irsku, 
Maltě, Kypru a Saúdské Arábii
Používejte síťovou šňůru (A). Z 
bezpečnostních důvodů není síťová 
šňůra (B) určena pro použití ve výše 
uvedených zemích/regionech, a 
proto se tam nesmí používat.
Pro zákazníky v ostatních zemích/
regionech EU
Používejte síťovou šňůru (B).

(A) (B)

„Příručka“ je internetová příručka, kterou si můžete číst v 
počítači nebo ve smartphonu. Můžete tam najít podrobnosti o 
položkách menu, pokročilém používání a nejnovější informace o 
fotoaparátu.
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Upozornění
Pokud statická elektřina nebo 
elektromagnetismus způsobí 
přerušení přenosu dat v polovině 
(selhání), restartujte aplikaci a znovu 
připojte komunikační kabel (kabel 
USB apod.).

Tento výrobek byl testován a bylo 
shledáno, že splňuje omezení 
stanovená předpisy EMC pro 
používání propojovacích kabelů 
kratších než 3 metry.

Elektromagnetické pole může při 
specifických frekvencích ovlivnit 
obraz a zvuk tohoto přístroje.

Pro zákazníky v Evropě

Výrobce: Sony Corporation, 1-7-1
Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 
Japonsko
Pro technické požadavky dle směrnic
EU: Sony Belgium, bijkantoor van 
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 
7-D1, 1935 Zaventem, Belgie

Sony Corporation tímto prohlašuje, 
že toto zařízení je ve shodě se 
základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 
1999/5/ES. Podrobnosti lze získat na 
následující URL:  
http://www.compliance.sony.de/

Nakládání s nepotřebnými bateriemi a 
elektrickým nebo elektronickým 
zařízením (platí v Evropské unii a 
dalších evropských státech využívajících 
systém odděleného sběru)

Tento symbol 
umístěný na výrobku, 
na baterii nebo 
na jejím obalu 
upozorňuje, že s 
výrobkem a baterií 

by se nemělo nakládat jako s 
běžným domácím odpadem. Symbol 
nacházející se na určitých typech 
baterii může být použit v kombinaci 
s chemickou značkou. Značky pro 
rtuť (Hg) nebo olovo (Pb) se použijí, 
pokud baterie obsahuje více než 
0,0005% rtuti nebo 0,004% olova.
Správným nakládáním s těmito 
nepotřebnými výrobky a bateriemi 
pomůžete zabránit možným 
negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví, k nimž 
by mohlo docházet v případech 
nevhodného zacházení. Materiálová 
recyklace pomůže chránit přírodní 
zdroje.
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elektrickým nebo elektronickým 
zařízením (platí v Evropské unii a 
dalších evropských státech využívajících 
systém odděleného sběru)

Tento symbol 
umístěný na výrobku, 
na baterii nebo 
na jejím obalu 
upozorňuje, že s 
výrobkem a baterií 

by se nemělo nakládat jako s 
běžným domácím odpadem. Symbol 
nacházející se na určitých typech 
baterii může být použit v kombinaci 
s chemickou značkou. Značky pro 
rtuť (Hg) nebo olovo (Pb) se použijí, 
pokud baterie obsahuje více než 
0,0005% rtuti nebo 0,004% olova.
Správným nakládáním s těmito 
nepotřebnými výrobky a bateriemi 
pomůžete zabránit možným 
negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví, k nimž 
by mohlo docházet v případech 
nevhodného zacházení. Materiálová 
recyklace pomůže chránit přírodní 
zdroje.

V případě, že výrobek z důvodů 
bezpečnosti, funkce nebo uchování 
dat vyžaduje trvalé spojení s 
vloženou baterií, je třeba, aby 
takovouto baterii vyjmul z přístroje 
pouze kvalifikovaný personál.
K tomu, aby s baterií bylo správně 
naloženo, předejte výrobky, které 
jsou na konci své životnosti na místo, 
jenž je určené ke sběru elektrických 
a elektronických zařízení za účelem 
jejich recyklace.
Pokud jde o ostatní baterie, 
prosím, nahlédněte do té části 
návodu k obsluze, která popisuje 
bezpečné vyjmutí baterie z výrobku. 
Nepotřebnou baterii odevzdejte k 
recyklaci na příslušné sběrné místo. 
Pro podrobnější informace o recyklaci 
tohoto výrobku či baterii kontaktujte, 
prosím, místní obecní úřad, podnik 
zabezpečující místní odpadové 
hospodářství nebo prodejnu, kde jste 
výrobek nebo baterii zakoupili.

Specifikace

Provozní teplota
0 °C až 40 °C

Skladovací teplota
–20°C až +60°C
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Poznámky k používání fotoaparátu
Kromě této části si také přečtěte 
„Předběžná opatření“ v příručce 
Příručka (str. 2).

Jazyk displeje
Můžete si vybrat jazyk zobrazení 
na displeji z menu.

Poznámky k nahrávání/přehrávání
 • Když paměťovou kartu 
zformátujete, všechna data na 
ní nahraná budou vymazána 
a nepůjde je obnovit. Před 
formátováním si data zkopírujte do 
počítače nebo na jiné zařízení.
 • Před tím, než začnete nahrávat, 
udělejte zkušební záběry, abyste 
se ujistili, že fotoaparát pracuje 
správně.

Poznámky k zacházení s přístrojem
 • Tento fotoaparát je navržen tak, 
aby byl odolný vůči prachu a 
vlhkosti, ale není odolný vůči vodě 
ani postříkání.
 • Neponechávejte fotoaparát, 
přiložené doplňky nebo paměťové 
karty v dosahu malých dětí. Mohlo 
by dojít k náhodnému spolknutí. 
Pokud se tak stane, okamžitě se 
obraťte na lékaře.

Za poškozený obsah nebo selhání 
při nahrávání se neposkytuje 
žádná náhrada
Sony nemůže poskytnout záruku na 
situace, kdy selže nahrávání nebo 
se ztratí či poškodí nahrané snímky 
nebo zvuková data kvůli poruše 
fotoaparátu nebo nahrávacího média 
atd. Doporučujeme důležitá data 
zálohovat.

Poznámky k displeji, 
elektronickému hledáčku, 
objektivu a snímači obrazu

 • Displej a elektronický hledáček 
jsou vyrobeny pomocí vysoce 
přesné technologie a více než 
99,99% pixelů je funkčních k 
efektivnímu použití. Na displeji a 
v elektronickém hledáčku se však 
stále mohou objevovat malé černé 
tečky a/nebo jasné tečky (bílé, 
červené, modré nebo zelené). Tyto 
tečky jsou normální, vznikají ve 
výrobě a nijak neovlivňují snímky.
 • Nedržte fotoaparát za displej.
 • Když používáte objektiv s motorickým 
zoomem, dávejte pozor, aby vám v 
objektivu neuvízly prsty nebo jiné věci.

 • Nevystavujte objektiv nebo 
hledáček silnému světelnému 
zdroji, například slunci. Protože 
objektiv soustřeďuje světlo, mohlo 
by dojít ke vznícení, kouři nebo 
poruše uvnitř těla fotoaparátu nebo 
objektivu. Pokud musíte fotoaparát 
ponechat vystavený světelnému 
zdroji, například slunci, nasaďte na 
objektiv kryt.
 • Když snímáte v protisvětle, snažte 
se mít slunce dostatečně daleko od 
úhlu pohledu. Jinak může sluneční 
světlo proniknout ohniskem do 
fotoaparátu a způsobit kouř nebo 
vznícení. I když je slunce trochu dál 
od úhlu pohledu, může i tak dojít 
ke vznícení nebo kouři.
 • Nevystavujte objektiv přímo 
paprskům, například laserovým. 
Mohlo by to poškodit snímač 
obrazu a způsobit vadnou funkci 
fotoaparátu.
 • Nedívejte se přes sundaný 
objektiv do slunce nebo silného 
světelného zdroje. Mohlo by dojít k 
nevratnému poškození očí nebo by 
to mohlo způsobit poruchu.
 • Nepoužívejte fotoaparát v 
oblastech, kde dochází k vyzařování 
radiových vln nebo záření. 
Nahrávání a přehrávání nemusí 
fungovat správně.
 • Na chladném místě mohou snímky 
na displeji zanechávat stíny. 
Nejedná se o závadu.
 • Nahraný snímek může být odlišný 
od snímku, který jste si prohlíželi 
před záznamem.
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se mít slunce dostatečně daleko od 
úhlu pohledu. Jinak může sluneční 
světlo proniknout ohniskem do 
fotoaparátu a způsobit kouř nebo 
vznícení. I když je slunce trochu dál 
od úhlu pohledu, může i tak dojít 
ke vznícení nebo kouři.
 • Nevystavujte objektiv přímo 
paprskům, například laserovým. 
Mohlo by to poškodit snímač 
obrazu a způsobit vadnou funkci 
fotoaparátu.
 • Nedívejte se přes sundaný 
objektiv do slunce nebo silného 
světelného zdroje. Mohlo by dojít k 
nevratnému poškození očí nebo by 
to mohlo způsobit poruchu.
 • Nepoužívejte fotoaparát v 
oblastech, kde dochází k vyzařování 
radiových vln nebo záření. 
Nahrávání a přehrávání nemusí 
fungovat správně.
 • Na chladném místě mohou snímky 
na displeji zanechávat stíny. 
Nejedná se o závadu.
 • Nahraný snímek může být odlišný 
od snímku, který jste si prohlíželi 
před záznamem.

Poznámky k používání objektivů 
a doplňků
Doporučuje se používat objektivy/
příslušenství Sony, které vyhovují 
charakteristikám fotoaparátu. 
Používání tohoto fotoaparátu s 
produkty jiných výrobců může 
ovlivnit výkon a vést k nehodám nebo 
poruchám. Sony nenese žádnou 
zodpovědnost za takové nehody 
nebo poruchy.

Poznámky k Vícefunkční sáňky
 • Při nasazování nebo sundávání 
doplňků, jako například externího 
blesku do Vícefunkční sáňky 
nejprve nastavte napájení na OFF. 
Při nasazování doplňku si ověřte, že 
je dobře připevněn na fotoaparátu.
 • Nepoužívejte Vícefunkční sáňky s 
komerčně dostupným bleskem, 
který má napětí 250 V nebo více 
nebo má opačnou polaritu než 
fotoaparát. Může to způsobit 
poruchu.

Poznámky o snímání s hledáčkem
 • V rozích hledáčku může být snímek 
trochu zkreslený. Nejedná se o 
závadu. Když chcete vidět celou 
kompozici i s detaily, můžete také 
použít displej.
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 • Když pohybujete fotoaparátem 
a současně se přitom díváte 
do hledáčku nebo pohybujete 
očima, obraz v hledáčku může být 
zkreslený nebo se může měnit 
jeho barva. To je charakteristika 
objektivu nebo zobrazovacího 
zařízení a nejedná se o poruchu. 
Když pořizujete snímek, 
doporučujeme, abyste se dívali do 
středu hledáčku.
 • Při snímání s hledáčkem můžete 
pociťovat napětí v očích, únavu, 
zvedání žaludku nebo nevolnost. 
Doporučujeme, abyste při snímání 
s hledáčkem dělali pravidelné 
přestávky.
V případě, že se nebudete 
cítit dobře, přestaňte používat 
hledáček, dokud se vám neudělá 
lépe, a pokud je to nutné, 
vyhledejte lékaře.

Poznámky k nepřetržitému 
snímání
Při nepřetržitém snímání může 
displej nebo hledáček přepínat 
mezi obrazovkou snímání a černou 
obrazovkou. Pokud se na displej v 
této situaci budete dívat, můžete 
pociťovat nepříjemné příznaky, 
například nevolnost. Pokud budete 
mít nepříjemné pocity, přestaňte 
fotoaparát používat, a pokud to bude 
nutné, obraťte se na lékaře.

Poznámky k nahrávání po delší 
dobu nebo k nahrávání videa 4K

 • Na fotoaparátu a teplotě 
akumulátoru záleží, zda bude 
možno nahrávat videa nebo 
zda se na ochranu fotoaparátu 
automaticky vypne napájení. 
Předtím, než se vypne napájení, 
zobrazí se na displeji hlášení. Nebo 
nebudete moci dále nahrávat videa. 
V takovém případě ponechejte 
napájení vypnuté a počkejte, dokud 
teplota fotoaparátu a akumulátoru 
neklesne. Pokud zapnete napájení, 
aniž byste nechali fotoaparát 
a akumulátor dostatečně 
vychladnout, napájení se může 
zase vypnout a vy nebudete moci 
nahrávat video.
 • Při vysokých teplotách okolí roste 
rychle i teplota fotoaparátu.
 • Když teplota fotoaparátu vzroste, 
obrazová kvalita se může zhoršit. 
Doporučuje se, abyste před 
pokračováním ve snímání počkali, 
až teplota fotoaparátu klesne.
 • Povrch fotoaparátu se může zahřát. 
Nejedná se o závadu.
 • Pokud se bude tatáž část vaší kůže 
dotýkat fotoaparátu po delší dobu, 
když jej používáte, i když se vám 
fotoaparát nebude zdát horký, 
může to způsobit popáleniny při 
nízké teplotě, například zrudnutí 
kůže nebo puchýř. 

V následujících situacích dbejte 
opatrnosti a použijte stativ, atd.
 – Při používání fotoaparátu v 
prostředí s vysokou teplotou
 – Když bude fotoaparát používat 
někdo se špatným krevním 
oběhem nebo narušenou citlivostí 
kůže
 – Při používání fotoaparátu s 
[Tepl. auto. vyp. nap.] nastaveným 
na [Vysoká].

 • Zejména při nahrávání videa 4K 
může být za nižších teplot doba 
nahrávání kratší. Zahřejte blok 
akumulátorů nebo jej vyměňte za 
nový akumulátor.

Poznámky pro přehrávání videa na 
jiných zařízeních
Videa nahraná tímto fotoaparátem 
možná nepůjdou správně přehrávat 
na jiných zařízeních. Videa nahraná 
jinými zařízeními možná nepůjdou 
správně přehrávat na tomto 
fotoaparátu.

Varování k autorským právům
Televizní programy, filmy, 
videokazety a další materiály mohou 
být chráněny autorskými právy. 
Neautorizované nahrávání takových 
materiálů může být v rozporu s 
ustanoveními zákonů na ochranu 
autorských práv.

Údaje o specifikacích popsaných v 
této příručce
Údaje o výkonnosti a specifikacích 
jsou definovány za následujících 
podmínek, kromě případů popsaných 
v této příručce: při okolní teplotě 
25ºC a za použití bloku akumulátorů, 
který byl plně nabíjen až do zhasnutí 
kontrolky nabíjení.
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Poznámky k nahrávání po delší 
dobu nebo k nahrávání videa 4K

 • Na fotoaparátu a teplotě 
akumulátoru záleží, zda bude 
možno nahrávat videa nebo 
zda se na ochranu fotoaparátu 
automaticky vypne napájení. 
Předtím, než se vypne napájení, 
zobrazí se na displeji hlášení. Nebo 
nebudete moci dále nahrávat videa. 
V takovém případě ponechejte 
napájení vypnuté a počkejte, dokud 
teplota fotoaparátu a akumulátoru 
neklesne. Pokud zapnete napájení, 
aniž byste nechali fotoaparát 
a akumulátor dostatečně 
vychladnout, napájení se může 
zase vypnout a vy nebudete moci 
nahrávat video.
 • Při vysokých teplotách okolí roste 
rychle i teplota fotoaparátu.
 • Když teplota fotoaparátu vzroste, 
obrazová kvalita se může zhoršit. 
Doporučuje se, abyste před 
pokračováním ve snímání počkali, 
až teplota fotoaparátu klesne.
 • Povrch fotoaparátu se může zahřát. 
Nejedná se o závadu.
 • Pokud se bude tatáž část vaší kůže 
dotýkat fotoaparátu po delší dobu, 
když jej používáte, i když se vám 
fotoaparát nebude zdát horký, 
může to způsobit popáleniny při 
nízké teplotě, například zrudnutí 
kůže nebo puchýř. 

V následujících situacích dbejte 
opatrnosti a použijte stativ, atd.
 – Při používání fotoaparátu v 
prostředí s vysokou teplotou
 – Když bude fotoaparát používat 
někdo se špatným krevním 
oběhem nebo narušenou citlivostí 
kůže
 – Při používání fotoaparátu s 
[Tepl. auto. vyp. nap.] nastaveným 
na [Vysoká].

 • Zejména při nahrávání videa 4K 
může být za nižších teplot doba 
nahrávání kratší. Zahřejte blok 
akumulátorů nebo jej vyměňte za 
nový akumulátor.

Poznámky pro přehrávání videa na 
jiných zařízeních
Videa nahraná tímto fotoaparátem 
možná nepůjdou správně přehrávat 
na jiných zařízeních. Videa nahraná 
jinými zařízeními možná nepůjdou 
správně přehrávat na tomto 
fotoaparátu.

Varování k autorským právům
Televizní programy, filmy, 
videokazety a další materiály mohou 
být chráněny autorskými právy. 
Neautorizované nahrávání takových 
materiálů může být v rozporu s 
ustanoveními zákonů na ochranu 
autorských práv.

Údaje o specifikacích popsaných v 
této příručce
Údaje o výkonnosti a specifikacích 
jsou definovány za následujících 
podmínek, kromě případů popsaných 
v této příručce: při okolní teplotě 
25ºC a za použití bloku akumulátorů, 
který byl plně nabíjen až do zhasnutí 
kontrolky nabíjení.

Jak dočasně vypnout funkce 
bezdrátové sítě (Wi-Fi, NFC a 
Bluetooth atd.)
Když nastoupíte do letadla apod., 
můžete dočasně vypnout všechny 
funkce bezdrátové sítě.
Vyberte tlačítko MENU  

 (Bezdrátové)  [Režim letadlo]  
[Zapnuto].
Pokud nastavíte [Režim letadlo] na 
[Zapnuto], zobrazí se na displeji 
značka  (letadlo).

Poznámky k bezdrátové síti LAN
Pokud se váš fotoaparát ztratí 
nebo vám jej ukradnou, Sony 
nenese žádnou zodpovědnost za 
ztrátu nebo škodu způsobenou 
ilegálním přístupem nebo použitím 
registrovaného přístupového bodu 
na fotoaparátu.

Poznámky k bezpečnosti při 
používání produktů s bezdrátovou 
sítí LAN

 • Vždy se ujistěte, že používáte 
bezpečnou bezdrátovou síť LAN, 
abyste se vyhnuli neoprávněnému 
proniknutí, nezákonnému přístupu 
třetích stran nebo jiným možnostem 
napadnutí.
 • Je důležité, abyste při používání 
bezdrátové sítě LAN nastavili 
bezpečnostní nastavení.
 • Pokud dojde při používání 
bezdrátové sítě LAN k problému 
s bezpečností, protože nejsou 
implikována žádná bezpečnostní 
opatření nebo vlivem nějakých 
neovlivnitelných okolností, 
společnost Sony nenese žádnou 
zodpovědnost za ztrátu nebo 
poškození.
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Kontrola fotoaparátu a přiložených částí

Číslo v závorce udává počet kusů.

 • Fotoaparát (1)

 • Síťová šňůra (1)* (přiložena v 
některých zemích/regionech)

* K fotoaparátu může být 
přiloženo více napájecích šňůr. 
Použijte tu, která je vhodná 
pro vaši zemi nebo region. Viz 
str. 3.

 • Nabíjecí blok akumulátorů 
NP-FW50 (1)

 • Kabel mikro USB (1)

 • Síťový adaptér (1)

 • Ramenní popruh (1)

 • Očnice (1)

 • Kryt otvoru pro objektiv (1) 
(připevněn k fotoaparátu)

 • Kryt na sáňky (1) (připevněn k 
fotoaparátu)

 • Návod k obsluze (tato příručka) 
(1)

 • Wi-Fi Connection/One-touch 
(NFC) Guide (1)

Popis součástí

Při sejmutém objektivu

 Tlačítko spouště

 Dálkový snímač

 Anténa Wi-Fi (vestavěná)

 Přepínač ON/OFF (napájení)

 Kontrolka samospouště/AF 
iluminátor

 Tlačítko k uvolnění objektivu

 Mikrofon*

 Bajonet

 Snímač obrazu**

 Kontakty na objektivu**

* Při nahrávání videa tuto část 
nezakrývejte. Pokud tak učiníte, 
může to způsobit šum nebo snížit 
hlasitost.

** Této části se nedotýkejte přímo.
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Kontrola fotoaparátu a přiložených částí

 • Ramenní popruh (1)

 • Očnice (1)

 • Kryt otvoru pro objektiv (1) 
(připevněn k fotoaparátu)

 • Kryt na sáňky (1) (připevněn k 
fotoaparátu)

 • Návod k obsluze (tato příručka) 
(1)

 • Wi-Fi Connection/One-touch 
(NFC) Guide (1)

Popis součástí

Při sejmutém objektivu

 Tlačítko spouště

 Dálkový snímač

 Anténa Wi-Fi (vestavěná)

 Přepínač ON/OFF (napájení)

 Kontrolka samospouště/AF 
iluminátor

 Tlačítko k uvolnění objektivu

 Mikrofon*

 Bajonet

 Snímač obrazu**

 Kontakty na objektivu**

* Při nahrávání videa tuto část 
nezakrývejte. Pokud tak učiníte, 
může to způsobit šum nebo snížit 
hlasitost.

** Této části se nedotýkejte přímo.

 Vícefunkční sáňky*
Některé doplňky možná 
nepůjdou nasadit zcela a 
budou z vícefunkčních sáněk 
vyčuhovat dozadu. Jakmile 
však doplněk dosáhne 
předního konce sáněk, spojení 
je dokončeno.
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  Značka polohy snímače 
obrazu
Snímač obrazu je snímač, který 
převádí světlo na elektrický 
signál. Značka  označuje 
umístění snímače obrazu. Když 
měříte přesnou vzdálenost 
mezi fotoaparátem a objektem, 
sledujte polohu vodorovné 
čáry. Vzdálenost od povrchu 
kontaktu objektivu ke snímači 
obrazu je asi 18 mm.

Pokud je objekt blíž než je 
minimální vzdálenost snímání 
objektivu, nelze potvrdit 
zaostření. Ujistěte se, že mezi 
objektem a fotoaparátem je 
dostatečná vzdálenost.

 Úchyt pro ramenní popruh
Připevněte oba konce řemínku 
k fotoaparátu.

 Reproduktor

 Blesk
 • Pro použití blesku stiskněte 
tlačítko  (uvolnění blesku). 
Blesk se nevysunuje 
automaticky.

 • Když nepoužíváte blesk, 
zatlačte jej zpět do těla 
fotoaparátu.

 Tlačítko C2 (Tlačítko vlastní 2)

 Tlačítko C1 (Tlačítko vlastní 1)

 Volič režimů
 (Režim Automatika)/

 (Program auto)/
 (Priorita clony)/
 (Priorita závěrky)/
 (Ruční expozice)/

1/2 (Vyvolat paměť)/
 (Film/Zpom. a zrych.)/
 (Plynulé panoráma)/
 (Volba scény)

 Otočný ovladač
Můžete rychle upravit 
nastavení pro každý režim 
snímání.

 Multifunkční terminál/
Terminál mikro USB*
Tento konektor podporuje 
zařízení kompatibilní s mikro 
USB.

 Kontrolka nabíjení

 Mikro konektor HDMI 

  konektor (mikrofon)
Když je připojen externí 
mikrofon, je vnitřní mikrofon 
automaticky vypnut. Když 
je externí mikrofon typu 
napájení z konektoru, bude 
mu dodáváno napájení z 
fotoaparátu.

* Podrobnosti o kompatibilních 
doplňcích pro vícefunkční sáňky 
a Multifunkční terminál/Terminál 
mikro USB naleznete na webových 
stránkách Sony nebo se obraťte 
na prodejce Sony nebo místní 
autorizovaný servis Sony.
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 Reproduktor

 Blesk
 • Pro použití blesku stiskněte 
tlačítko  (uvolnění blesku). 
Blesk se nevysunuje 
automaticky.

 • Když nepoužíváte blesk, 
zatlačte jej zpět do těla 
fotoaparátu.

 Tlačítko C2 (Tlačítko vlastní 2)

 Tlačítko C1 (Tlačítko vlastní 1)

 Volič režimů
 (Režim Automatika)/

 (Program auto)/
 (Priorita clony)/
 (Priorita závěrky)/
 (Ruční expozice)/

1/2 (Vyvolat paměť)/
 (Film/Zpom. a zrych.)/
 (Plynulé panoráma)/
 (Volba scény)

 Otočný ovladač
Můžete rychle upravit 
nastavení pro každý režim 
snímání.

 Multifunkční terminál/
Terminál mikro USB*
Tento konektor podporuje 
zařízení kompatibilní s mikro 
USB.

 Kontrolka nabíjení

 Mikro konektor HDMI 

  konektor (mikrofon)
Když je připojen externí 
mikrofon, je vnitřní mikrofon 
automaticky vypnut. Když 
je externí mikrofon typu 
napájení z konektoru, bude 
mu dodáváno napájení z 
fotoaparátu.

* Podrobnosti o kompatibilních 
doplňcích pro vícefunkční sáňky 
a Multifunkční terminál/Terminál 
mikro USB naleznete na webových 
stránkách Sony nebo se obraťte 
na prodejce Sony nebo místní 
autorizovaný servis Sony.

 Oční snímač

 Hledáček

 Očnice
Není k fotoaparátu z výroby 
přiloženo. Pokud chcete 
používat hledáček, doporučuje 
se připevnit očnici.

Nasazení/sundání očnice
Očnici nastavte do drážky 
v hledáčku a zasuňte ji na 
místo.

Pokud chcete očnici sundat, 
uchopte ji na pravé a levé 
straně a zvedněte.

 • Při nasazování doplňku 
(prodává se samostatně) do 
Vícefunkční sáňky sundejte 
očnici.
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 Displej (Pro dotykové operace: 
dotykový panel/touch pad)
Displej můžete nastavit tak, 
aby se na něj dobře dívalo, a 
snímat z jakékoli polohy. 

Možná nepůjde nastavit úhel 
displeje. Záleží na typu stativu, 
který používáte. V takovém 
případě uvolněte šroub o jednu 
otáčku a úhel displeje nastavte.

 Ovladač nastavení dioptrické 
korekce
Nastavte ovladač nastavení 
dioptrické korekce podle 
svého zraku tak, aby se vám 
zobrazení v hledáčku zdálo 
ostré. Pokud ovladačem 
nastavení dioptrické korekce 
nelze snadno otáčet, sundejte 
očnici a pak ovladačem 
nastavte korekci.

 Tlačítko  (vysunutí blesku)

 TlačítkoMENU

 Páčka přepínače AF/MF/AEL

 Ke snímání: Tlačítko AF/MF/
tlačítko AEL
K prohlížení: Tlačítko  
(zvětšit)

 Tlačítko MOVIE (video)

 Ke snímání: TlačítkoFn 
(funkce)
K prohlížení: Tlačítko 

 (Odeslat do smartph.)
Stisknutím tohoto tlačítka 
můžete zobrazit obrazovku pro 
[Odeslat do smartph.].

 Řídicí kolečko

 Středové tlačítko

 Ke snímání: Tlačítko C3 
(Tlačítko vlastní 3)
K prohlížení: Tlačítko  
(vymazat)

 Tlačítko  (přehrávání) 

  (značka N) 
Tato značka označuje bod 
dotyku pro spojení fotoaparátu 
a smartphonu s funkcí NFC.

 • NFC (Near Field 
Communication) je 
mezinárodním standardem 
pro bezdrátovou komunikaci 
na krátkou vzdálenost.
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 Tlačítko  (vysunutí blesku)

 TlačítkoMENU

 Páčka přepínače AF/MF/AEL

 Ke snímání: Tlačítko AF/MF/
tlačítko AEL
K prohlížení: Tlačítko  
(zvětšit)

 Tlačítko MOVIE (video)

 Ke snímání: TlačítkoFn 
(funkce)
K prohlížení: Tlačítko 

 (Odeslat do smartph.)
Stisknutím tohoto tlačítka 
můžete zobrazit obrazovku pro 
[Odeslat do smartph.].

 Řídicí kolečko

 Středové tlačítko

 Ke snímání: Tlačítko C3 
(Tlačítko vlastní 3)
K prohlížení: Tlačítko  
(vymazat)

 Tlačítko  (přehrávání) 

  (značka N) 
Tato značka označuje bod 
dotyku pro spojení fotoaparátu 
a smartphonu s funkcí NFC.

 • NFC (Near Field 
Communication) je 
mezinárodním standardem 
pro bezdrátovou komunikaci 
na krátkou vzdálenost.

 Kryt spojovací destičky
Použijte, když budete používat 
síťový adaptér AC-PW20 
(prodává se samostatně). 
Vložte spojovací destičku do 
prostoru pro akumulátor a 
pak protáhněte kabel krytem 
propojovací destičky, jak je to 
vidět níže.

Ujistěte se, že když zavřete 
kryt, není kabel přiskřípnut.

 Otvor pro stativ
Použijte stativ se šroubem 
kratším než 5,5 mm. Jinak nelze 
fotoaparát dobře připevnit 
a může dojít k poškození 
fotoaparátu.

 Kontrolka přístupu

 Kryt akumulátoru/paměťové 
karty
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 Prostor pro paměťovou kartu

 Páčka pro uzamčení 
akumulátoru

 Prostor pro vložení 
akumulátoru

Průvodce rychlým začátkem

Krok 1: Vkládání bloku akumulátorů/paměťové karty do 
fotoaparátu

Podrobnosti o paměťových kartách, které lze s fotoaparátem používat, viz 
str. 28.

1 Otevřete kryt akumulátoru/
paměťové karty.

2 Vložte akumulátor a přitom 
jeho špičkou přidržujte 
blokovací páčku, dokud 
akumulátor nezaklapne na 
místo.

Blokovací páčka

3 Vložte paměťovou kartu.
 • Pokud je oříznutý roh paměťové 
karty nasměrován jako na 
vyobrazení, kartu zasuňte do 
slotu, dokud nezaklapne. Jinak 
to může způsobit poruchu.

4 Zavřete kryt.
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Tip

 • Když používáte paměťovou kartu s fotoaparátem poprvé, doporučuje se kartu 
ve fotoaparátu naformátovat pro stabilnější výkon karty.

Vyjímání bloku akumulátorů
Ujistěte se, že kontrolka přístupu 
(str. 15) nesvítí a vypněte 
fotoaparát. Pak zasuňte západku 
a vyjměte blok akumulátorů. Dejte 
pozor, aby vám blok akumulátorů 
neupadl.

Blokovací páčka

Vyjímání paměťové karty
Ujistěte se, že kontrolka přístupu 
(str. 15) nesvítí, a pak jednou 
zatlačte na paměťovou kartu, abyste 
ji vytáhli.

Krok 2: Nabíjení bloku akumulátorů vloženého ve 
fotoaparátu

1 Vypněte napájení.

2 Připojte fotoaparát 
s vloženým blokem 
akumulátorů k síťovému 
adaptéru (přiložen)  
kabelem mikro USB 
(přiložen)  a připojte síťový 
adaptér do síťové zásuvky.

Kontrolka nabíjení na fotoaparátu (oranžová)
Svítí: Nabíjení
Nesvítí: Nabíjení ukončeno
Bliká: Chyba nabíjení nebo dočasné pozastavení nabíjení, protože 
fotoaparát se nenachází ve správném teplotním rozsahu

 • Doba nabíjení (plné nabití): asi 150 min. (při nabíjení zcela vybitého 
bloku akumulátorů při teplotě 25 °C)

 • Když používáte zcela nový blok akumulátorů nebo se blok 
akumulátorů delší dobu nepoužíval, kontrolka nabíjení může při 
nabíjení rychle blikat. Pokud se to stane, vytáhněte blok akumulátorů 
nebo odpojte kabel USB od fotoaparátu a pak jej znovu vložte a 
nabíjejte.

 • Používejte pouze originální bloky akumulátorů, kabely mikro USB 
(přiložen)  a síťové adaptéry (přiložen)  značky Sony.
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Tip
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 • Když používáte zcela nový blok akumulátorů nebo se blok 
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nabíjejte.
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Krok 3: Nasazení objektivu

1 Sundejte kryt otvoru pro 
objektiv z fotoaparátu a zadní 
kryt na objektiv ze zadní části 
objektivu.
 • Při výměně objektivu pracujte 
rychle a v bezprašném prostředí, 
aby se do fotoaparátu nedostal 
prach nebo nečistoty.

Zadní kryt na objektiv

Kryt otvoru 
pro objektiv

2 Objektiv nasazujte tak, aby se 
kryly dvě bílé značky (rysky) 
na objektivu a na fotoaparátu.
 • Fotoaparát držte s objektivem 
směřujícím dolů, aby se do 
fotoaparátu nedostal prach 
nebo nečistoty.

3 Objektiv lehce zasunujte 
do fotoaparátu a přitom ho 
pomalu otáčejte ve směru 
šipky, dokud nezaklapne do 
uzamčené polohy.

Poznámka

 • Dbejte na to, abyste objektiv drželi rovně, a při nasazování objektivu 
nepoužívejte sílu.
 • Při nasazování objektivu nemačkejte tlačítko k uvolnění objektivu.
 • Pokud chcete používat objektiv A-mount (prodává se samostatně), je třeba 
adaptér pro bajonet (prodává se samostatně). Podrobnosti viz návod k použití 
přiložený k adaptéru pro bajonet.
 • Při přenášení fotoaparátu s nasazeným objektivem pevně přidržujte 
fotoaparát i objektiv.
 • Nedotýkejte se součástí, které jsou vysunuty kvůli nastavení zoomu nebo 
ostření.

Sejmutí objektivu
Přidržte tlačítko k uvolnění objektivu 
a objektivem otáčejte ve směru 
šipky, dokud se nezastaví.

Tlačítko k uvolnění objektivu
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Krok 4: Nastavení jazyka a hodin

1 Přepnutím vypínače ON/OFF 
(napájení) do polohy „ON“ 
zapněte fotoaparát.

Přepínač ON/OFF 
(napájení)

2 Vyberte požadovaný jazyk 
a stiskněte střed řídicího 
kolečka.

3 Zkontrolujte, že je na displeji vybráno [Zadat], a stiskněte 
střed.

4 Vyberte požadovanou zeměpisnou polohu a poté stiskněte 
střed.

5 Pomocí horní/spodní strany nebo otáčením řídicího kolečka 
vyberte položku k nastavení, poté stiskněte střed. 

6 Vyberte požadovanou položku stisknutím horní/spodní/levé/
pravé části řídicího kolečka a pak stiskněte střed.

7 Pro nastavení dalších položek opakujte kroky 5 a 6, poté 
vyberte [Zadat] a stiskněte střed.

Tip

 • Pokud budete chtít později nastavit datum a čas, můžete zrušit nastavovací 
postup data a času stisknutím tlačítka MENU. V takovém případě se při dalším 
zapnutí fotoaparátu opět objeví obrazovka nastavení data a času.
 • Pro resetování nastavení data a času použijte MENU.

Poznámka

 • Tento fotoaparát nemá funkci vkládání data do snímků. Datum lze vložit 
do snímků a poté snímky ukládat a tisknout prostřednictvím aplikace 
PlayMemories Home (pouze pro Windows).

Krok 5: Snímání v režimu auto

1 Otočte voličem režimů pro nastavení .

2 Dívejte se přes hledáček a držte fotoaparát.

3 Nastavte velikost objektu otáčením kroužku zoomu objektivu, 
pokud je nasazen objektiv se zoomem.

4 Stisknutím tlačítka spouště napůl zaostříte.
 • Když je snímek zaostřen, rozsvítí se indikátor (například ).

5 Stiskněte tlačítko spouště nadoraz.
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Snímání videa
Chcete-li zahájit/ukončit záznam, stiskněte tlačítko MOVIE.

Přehrávání snímků
Stisknutím tlačítka  (přehrávání) přehrajete snímky. Požadovaný snímek 
můžete vybrat pomocí řídicího kolečka.

Vymazání zobrazeného snímku
Pro vymazání stiskněte tlačítko  (vymazat), když je snímek zobrazen. 
Pomocí řídicího kolečka vyberte na obrazovce potvrzení [Vymazat] a pak 
stiskněte střed řídícího kolečka, abyste snímek vymazali.

Pořizování snímků v různých režimech
Nastavte volič režimů na požadovaný režim podle objektu nebo funkcí, 
které chcete používat.
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Používání funkcí Wi-Fi / Jedním dotykem 
(NFC) / Bluetooth

Následující činnosti můžete provést pomocí funkcí fotoaparátu Wi-Fi, 
jedním dotykem NFC a Bluetooth.

 • Ukládání snímků do počítače 
 • Přenos snímků z fotoaparátu do smartphonu
 • Používání smartphonu jako dálkového ovládání fotoaparátu
 • Prohlížení fotografií na televizoru
 • Nahrávání informací o poloze ze smartphonu na snímky

Podrobnosti naleznete v „Příručka“ (str. 2) nebo v přiloženém 
dokumentu „Příručka k připojení Wi-Fi/Jedním dotykem (NFC)“.

PlayMemories Mobile

Pro připojení fotoaparátu a smartphonu je třeba PlayMemories Mobile. 
Pokud je aplikace PlayMemories Mobile na vašem smartphonu již 
nainstalována, nezapomeňte ji aktualizovat a nainstalovat nejnovější 
verzi.
Podrobnosti o PlayMemories Mobile naleznete na stránce podpory 
(http://www.sony.net/pmm/).

Nahrávání informací o poloze na zachycené snímky

Pomocí PlayMemories Mobile můžete získat informace o poloze z 
připojeného smartphonu (prostřednictvím spojení Bluetooth) a nahrát je 
na zachycené snímky.
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Něco k softwaru do počítače / 
PlayMemories Camera Apps

Nabízíme následující software do počítače a PlayMemories Camera Apps, 
které vám umožní více si svoje fotografie a videa užít. 

Abyste mohli počítačový software využívat, můžete si jej stáhnout pomocí 
internetového prohlížeče na jedné z následujících adresách URL, když 
se budete řídit instrukcemi na obrazovce. Pokud už některý z těchto 
programů máte nainstalován v počítači, aktualizujte jej před použitím na 
nejnovější verzi.

Windows:
http://www.sony.co.jp/imsoft/Win/

Mac:
http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/

Doporučené počítačové prostředí pro činnost aplikací můžete ověřit na 

následující adrese URL:

http://www.sony.net/pcenv/

PlayMemories Home

PlayMemories Home umožňuje importovat fotografie a videa do počítače 
a používat je.
Pro import videa XAVC S nebo AVCHD do počítače je třeba nainstalovat 
PlayMemories Home.
Na webovou stránku pro stažení se lze dostat přímo z následující adresy 
URL:

http://www.sony.net/pm/

 • Když připojíte fotoaparát k počítači, lze k PlayMemories Home přidávat 
nové funkce. Proto se doporučuje připojit fotoaparát k počítači, i kdy již 
máte aplikaci PlayMemories Home nainstalovánu v počítači.

Image Data Converter

Pomocí různých funkcí nastavení, jako například tónové křivky a ostrosti, 
si můžete vylepšovat a editovat snímky RAW.

Remote Camera Control

Pomocí Remote Camera Control můžete měnit nastavení fotoaparátu 
nebo uvolňovat závěrku z počítače připojeného kabelem USB.
Chcete-li používat Remote Camera Control, nejprve vyberte MENU  

 (Nastavení)  [Spojení USB]  [Dálkově z počítače] a pak připojte 
fotoaparát k počítači kabelem USB.

PlayMemories Camera Apps

Do fotoaparátu můžete dodávat funkce dle vlastního výběru, 
když se připojíte na webové stránky pro stahování aplikací  
(PlayMemories Camera Apps) pomocí počítače nebo funkce Wi-Fi 
fotoaparátu. 

http://www.sony.net/pmca/

 • Když máte aplikaci nainstalovánu, můžete ji vyvolat, když se 
smartphonem Android s technologií NFC dotknete značky  na 
fotoaparátu a použijete funkci [Jed. dotykem(NFC)].
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Něco k softwaru do počítače / 
PlayMemories Camera Apps

Nabízíme následující software do počítače a PlayMemories Camera Apps, 
které vám umožní více si svoje fotografie a videa užít. 

Abyste mohli počítačový software využívat, můžete si jej stáhnout pomocí 
internetového prohlížeče na jedné z následujících adresách URL, když 
se budete řídit instrukcemi na obrazovce. Pokud už některý z těchto 
programů máte nainstalován v počítači, aktualizujte jej před použitím na 
nejnovější verzi.

Windows:
http://www.sony.co.jp/imsoft/Win/

Mac:
http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/

Doporučené počítačové prostředí pro činnost aplikací můžete ověřit na 

následující adrese URL:

http://www.sony.net/pcenv/

PlayMemories Home

PlayMemories Home umožňuje importovat fotografie a videa do počítače 
a používat je.
Pro import videa XAVC S nebo AVCHD do počítače je třeba nainstalovat 
PlayMemories Home.
Na webovou stránku pro stažení se lze dostat přímo z následující adresy 
URL:

http://www.sony.net/pm/

 • Když připojíte fotoaparát k počítači, lze k PlayMemories Home přidávat 
nové funkce. Proto se doporučuje připojit fotoaparát k počítači, i kdy již 
máte aplikaci PlayMemories Home nainstalovánu v počítači.

Image Data Converter

Pomocí různých funkcí nastavení, jako například tónové křivky a ostrosti, 
si můžete vylepšovat a editovat snímky RAW.

Remote Camera Control

Pomocí Remote Camera Control můžete měnit nastavení fotoaparátu 
nebo uvolňovat závěrku z počítače připojeného kabelem USB.
Chcete-li používat Remote Camera Control, nejprve vyberte MENU  

 (Nastavení)  [Spojení USB]  [Dálkově z počítače] a pak připojte 
fotoaparát k počítači kabelem USB.

PlayMemories Camera Apps

Do fotoaparátu můžete dodávat funkce dle vlastního výběru, 
když se připojíte na webové stránky pro stahování aplikací  
(PlayMemories Camera Apps) pomocí počítače nebo funkce Wi-Fi 
fotoaparátu. 

http://www.sony.net/pmca/

 • Když máte aplikaci nainstalovánu, můžete ji vyvolat, když se 
smartphonem Android s technologií NFC dotknete značky  na 
fotoaparátu a použijete funkci [Jed. dotykem(NFC)].
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Paměťové karty, které lze použít

S tímto fotoaparátem můžete používat následující typy paměťových karet. 
Značka  znamená, že tyto paměťové karty lze používat pro snímání 
fotografií nebo videa.
Při používání karet Memory Stick Micro nebo paměťových karet microSD s 
tímto fotoaparátem musíte používat správný adaptér.

Paměťová karta
Pro 

fotografie

Pro video

MP4 AVCHD XAVC S

Memory Stick PRO Duo 


(pouze 
Mark2)


(pouze 
Mark2)

—

Memory Stick PRO-HG Duo    *1

Memory Stick Micro (M2) 


(pouze 
Mark2)


(pouze 
Mark2)

—

Paměťová karta SD  *2 *2 —

Paměťová karta SDHC  *2 *2 *3

Paměťová karta SDXC  *2 *2 *3

Paměťová karta microSD  *2 *2 —

Paměťová karta 
microSDHC

 *2 *2 *3

Paměťová karta microSDXC  *2 *2 *3

*1 Videa nelze nahrávat rychlostí 100 Mb/s nebo vyšší.
*2 SD třída rychlosti 4 ( ) nebo rychlejší nebo UHS třída rychlosti 1 ( ) 

nebo rychlejší
*3 SD třída rychlosti 10 ( ), nebo UHS třída rychlosti 1 ( ) nebo 

rychlejší
Při nahrávání při 100 Mb/s nebo více se požaduje UHS třída rychlosti 3 ( ).

Poznámka

 • Když používáte paměťovou kartu SDHC k nahrávání videa XAVC S po delší 
dobu, nahraná videa budou rozdělena do souborů po 4 GB. S rozdělenými 
soubory lze manipulovat jako s jedním souborem a importovat je do počítače 
pomocí PlayMemories Home.

Ochranné známky
 • Memory Stick a  jsou 
ochranné známky či registrované 
ochranné známky společnosti 
Sony Corporation.
 • XAVC S a  jsou 
registrované ochranné známky 
Sony Corporation.
 • „AVCHD Progressive“ a logo 
„AVCHD Progressive“ jsou ochranné 
známky Panasonic Corporation a 
Sony Corporation.
 • Mac je registrovaná ochranná 
známka společnosti Apple Inc. v 
USA a dalších zemích.
 • IOS je registrovaná ochranná 
známka společnosti 
Cisco Systems, Inc.
 • iPhone a iPad jsou registrované 
ochranné známky společnosti 
Apple Inc. v USA a dalších zemích.
 • Blu-ray Disc™ a Blu-ray™ 
jsou ochranné známky 
Blu-ray Disc Association.
 • DLNA a DLNA CERTIFIED 
jsou ochranné známky 
Digital Living Network Alliance.
 • Dolby a symbol dvojitého 
D jsou ochranné známky 
Dolby Laboratories.
 • Eye-Fi je ochranná známka 
společnosti Eye-Fi, Inc.
 • Pojmy HDMI a HDMI High-Definition 
Multimedia Interface a rovněž 
logo HDMI jsou ochranné známky 
nebo zapsané ochranné známky 
společnosti HDMI Licensing, LLC ve 
Spojených státech a dalších zemích.
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Paměťové karty, které lze použít

S tímto fotoaparátem můžete používat následující typy paměťových karet. 
Značka  znamená, že tyto paměťové karty lze používat pro snímání 
fotografií nebo videa.
Při používání karet Memory Stick Micro nebo paměťových karet microSD s 
tímto fotoaparátem musíte používat správný adaptér.

Paměťová karta
Pro 

fotografie

Pro video

MP4 AVCHD XAVC S

Memory Stick PRO Duo 


(pouze 
Mark2)


(pouze 
Mark2)

—

Memory Stick PRO-HG Duo    *1

Memory Stick Micro (M2) 


(pouze 
Mark2)


(pouze 
Mark2)

—

Paměťová karta SD  *2 *2 —

Paměťová karta SDHC  *2 *2 *3

Paměťová karta SDXC  *2 *2 *3

Paměťová karta microSD  *2 *2 —

Paměťová karta 
microSDHC

 *2 *2 *3

Paměťová karta microSDXC  *2 *2 *3

*1 Videa nelze nahrávat rychlostí 100 Mb/s nebo vyšší.
*2 SD třída rychlosti 4 ( ) nebo rychlejší nebo UHS třída rychlosti 1 ( ) 

nebo rychlejší
*3 SD třída rychlosti 10 ( ), nebo UHS třída rychlosti 1 ( ) nebo 

rychlejší
Při nahrávání při 100 Mb/s nebo více se požaduje UHS třída rychlosti 3 ( ).

Poznámka

 • Když používáte paměťovou kartu SDHC k nahrávání videa XAVC S po delší 
dobu, nahraná videa budou rozdělena do souborů po 4 GB. S rozdělenými 
soubory lze manipulovat jako s jedním souborem a importovat je do počítače 
pomocí PlayMemories Home.

Ochranné známky
 • Memory Stick a  jsou 
ochranné známky či registrované 
ochranné známky společnosti 
Sony Corporation.
 • XAVC S a  jsou 
registrované ochranné známky 
Sony Corporation.
 • „AVCHD Progressive“ a logo 
„AVCHD Progressive“ jsou ochranné 
známky Panasonic Corporation a 
Sony Corporation.
 • Mac je registrovaná ochranná 
známka společnosti Apple Inc. v 
USA a dalších zemích.
 • IOS je registrovaná ochranná 
známka společnosti 
Cisco Systems, Inc.
 • iPhone a iPad jsou registrované 
ochranné známky společnosti 
Apple Inc. v USA a dalších zemích.
 • Blu-ray Disc™ a Blu-ray™ 
jsou ochranné známky 
Blu-ray Disc Association.
 • DLNA a DLNA CERTIFIED 
jsou ochranné známky 
Digital Living Network Alliance.
 • Dolby a symbol dvojitého 
D jsou ochranné známky 
Dolby Laboratories.
 • Eye-Fi je ochranná známka 
společnosti Eye-Fi, Inc.
 • Pojmy HDMI a HDMI High-Definition 
Multimedia Interface a rovněž 
logo HDMI jsou ochranné známky 
nebo zapsané ochranné známky 
společnosti HDMI Licensing, LLC ve 
Spojených státech a dalších zemích.

 • Microsoft a Windows jsou 
registrované ochranné známky 
nebo ochranné známky společnosti 
Microsoft Corporation ve Spojených 
státech a/nebo jiných zemích.
 • Logo SDXC je ochranná známka 
společnosti SD-3C, LLC.
 • Facebook a logo „f“ jsou ochranné 
známky nebo registrované 
ochranné známky společnosti 
Facebook, Inc.
 • Android a Google Play jsou 
ochranné známky či registrované 
ochranné známky společnosti 
Google Inc.
 • YouTube a logo YouTube 
jsou ochranné známky nebo 
registrované ochranné známky 
Google Inc.
 • Wi-Fi, logo Wi-Fi a 
Wi-Fi Protected Setup jsou 
registrované ochranné známky 
nebo ochranné známky 
Wi-Fi Alliance.
 • Značka N je ochranná nebo 
registrovaná známka společnosti 
NFC Forum, Inc. v USA a jiných 
zemích.
 • Značka a loga Bluetooth® jsou 
registrované ochranné známky 
společnosti Bluetooth SIG, Inc. 
a veškeré použití těchto značek 
společností Sony Corporation 
podléhá licenci.
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 • Tento návod dále obsahuje názvy 
systémů a produktů, které jsou 
zpravidla ochrannými známkami 
nebo registrovanými ochrannými 
známkami svých vývojářů či 
výrobců. Značky  nebo  nemusí 
být však v této příručce použity ve 
všech případech.

Užitý software 
GNU GPL/LGPL

V přístroji jsou obsaženy 
aplikace, které lze použít v rámci 
následujících veřejných licencí 
GNU General Public License 
(dále jen „GPL“) nebo 
GNU Lesser General Public License 
(dále jen „LGPL“).
V rámci této licence máte právo 
přístupu ke zdrojovému kódu 
tohoto softwaru, na jeho úpravy 
a redistribuci, a to za podmínek 
stanovených v přiložené dokumentaci 
GPL/LGPL.
Zdrojový kód je k dispozici na 
Internetu.
Ke stažení použijte následující adresu 
URL.
http://oss.sony.net/Products/Linux/
Ohledně obsahu zdrojového kódu 
nás prosím nekontaktujte.

Licence (v angličtině) jsou uloženy 
v interní paměti přístroje. Pokud 
si chcete přečíst licence ve složce 
„PMHOME“ - „LICENSE“, mezi 
přístrojem a počítačem vytvořte 
spojení hromadné paměti.

Další informace o produktu a odpovědi 
na často kladené dotazy naleznete 
na našich internetových stránkách 
zákaznické podpory.
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Užitý software 
GNU GPL/LGPL

V přístroji jsou obsaženy 
aplikace, které lze použít v rámci 
následujících veřejných licencí 
GNU General Public License 
(dále jen „GPL“) nebo 
GNU Lesser General Public License 
(dále jen „LGPL“).
V rámci této licence máte právo 
přístupu ke zdrojovému kódu 
tohoto softwaru, na jeho úpravy 
a redistribuci, a to za podmínek 
stanovených v přiložené dokumentaci 
GPL/LGPL.
Zdrojový kód je k dispozici na 
Internetu.
Ke stažení použijte následující adresu 
URL.
http://oss.sony.net/Products/Linux/
Ohledně obsahu zdrojového kódu 
nás prosím nekontaktujte.

Licence (v angličtině) jsou uloženy 
v interní paměti přístroje. Pokud 
si chcete přečíst licence ve složce 
„PMHOME“ - „LICENSE“, mezi 
přístrojem a počítačem vytvořte 
spojení hromadné paměti.

Další informace o produktu a odpovědi 
na často kladené dotazy naleznete 
na našich internetových stránkách 
zákaznické podpory.



©2016 Sony Corporation

C:\1003CX79700\4690671311_CZ\4690671311ILCE6500CEC\00COV-ILCE6500CEC\140BCO.indd
2016/10/03 14:34

ILCE-6500
4-690-671-31(1)



ILCE-6500

4-690-671-21(1)

C:\Users\gotanda\Desktop\0907_CX79700\SK\00COV-ILCE6500CEC\000COV.indd
2016/09/07 14:25

ILCE-6500
4-690-671-21(1)

Digitálny fotoaparát 
s vymeniteľnými objektívmi

http://rd1.sony.net/help/ilc/1640/h_zz/

„Príručka pomoci“ (Webová príručka)
Podrobné pokyny týkajúce sa mnohých 
funkcií fotoaparátu nájdete uvedené 
v „Príručka pomoci“.

Návod na používanie

E-mount
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Návod na používanie
(táto kniha) In-Camera Guide

Tento návod uvádza niektoré 
základné funkcie.
Stručnú príručku nájdete v 
časti „Sprievodca spustením“ 
(strana 18). „Sprievodca 
spustením“ uvádza počiatočné 
postupy od otvorenia balíka až do 
spustenia uzávierky na získanie 
prvého záberu.

[In-Camera Guide] zobrazuje 
vysvetlivky k položkám 
ponuky na monitore 
fotoaparátu.
Počas snímania môžete rýchlo 
vyvolať požadované informácie.
Ak chcete použiť funkciu 
[In-Camera Guide], musia 
sa vopred vykonať niektoré 
nastavenia. Podrobnosti môžete 
vyhľadať v „In-Camera Guide“ v 
Príručka pomoci.

VÝSTRAHA

Aby ste znížili riziko vzniku požiaru 
alebo úrazu elektrickým prúdom, 
nevystavujte zariadenie dažďu ani 
vlhkosti.

POZOR

Batéria
Pri nesprávnom zaobchádzaní s 
batériou môže vybuchnúť, spôsobiť 
požiar alebo i chemické popáleniny. 
Dodržiavajte nasledovné opatrenia.

 • Batériu nerozoberajte.
 • Batériu nedeformujte ani nevystavujte 
nárazom či silovému pôsobeniu, 
ako napríklad úderom, pádom alebo 
pošliapaniu.
 • Batériu neskratujte a nedovoľte, aby 
sa kovové objekty dostali do styku s 
kontaktmi.
 • Nevystavujte batériu vysokým 
teplotám nad 60 °C, ako napríklad 
na priamom slnečnom svetle alebo v 
aute zaparkovanom na slnku.
 • Batériu nespaľujte ani neodhadzujte 
do ohňa.
 • Nemanipulujte s poškodenými alebo 
tečúcimi lítium-iónovými batériami.
 • Batériu nabíjajte pomocou pravej 
nabíjačky batérií od spoločnosti 
Sony alebo pomocou zariadenia na 
nabíjanie batérií.
 • Batérie uchovávajte mimo dosahu 
malých detí.
 • Batérie uchovávajte suché.
 • Na výmenu používajte iba rovnaký 
alebo ekvivalentný typ batérie 
odporúčaný spoločnosťou Sony.
 • Použité batérie likvidujte promptne 
podľa pokynov.
 • Nevystavuje pôsobeniu mimoriadne 
nízkych teplôt -20 °C alebo nižších ani 
mimoriadne nízkych tlakov 11,6 kPa 
alebo nižších.

Oboznámenie 
sa s 
Príručka pomoci!

„Príručka pomoci“ je on-line príručka, ktorú si môžete prečítať 
prostredníctvom počítača alebo smartfónu. Nájdete v nej 
podrobnosti o položkách ponúk, pokročilom používaní a 
najnovšie informácie o fotoaparáte.

Naskenujte 
to

http://rd1.sony.net/help/ilc/1640/h_zz/

ILCE-6500 Príručka pomoci

Slovensky
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tečúcimi lítium-iónovými batériami.
 • Batériu nabíjajte pomocou pravej 
nabíjačky batérií od spoločnosti 
Sony alebo pomocou zariadenia na 
nabíjanie batérií.
 • Batérie uchovávajte mimo dosahu 
malých detí.
 • Batérie uchovávajte suché.
 • Na výmenu používajte iba rovnaký 
alebo ekvivalentný typ batérie 
odporúčaný spoločnosťou Sony.
 • Použité batérie likvidujte promptne 
podľa pokynov.
 • Nevystavuje pôsobeniu mimoriadne 
nízkych teplôt -20 °C alebo nižších ani 
mimoriadne nízkych tlakov 11,6 kPa 
alebo nižších.

Použite blízku elektrickú zásuvku, 
keď používate sieťový adaptér/
nabíjačku. Ak sa vyskytne akákoľvek 
porucha, ihneď odpojte zástrčku od 
elektrickej zásuvky, aby sa odpojil 
zdroj napájania.
Ak používate výrobok s kontrolkou 
nabíjania, vezmite do úvahy, že 
výrobok nie je odpojený od zdroja 
napájania, aj keď táto kontrolka 
nesvieti.

Napájací kábel, ak je dodaný, je 
určený výslovne pre použitie s týmto 
zariadením a nemal by sa používať s 
inými elektrickými zariadeniami.

Napájací kábel
Pre zákazníkov v Spojenom 
kráľovstve, Írsku, na Malte, na Cypre 
a v Saudskej Arábii
Použite napájací kábel (A). Z 
bezpečnostných dôvodov nie je 
napájací kábel (B) určený pre vyššie 
uvedené krajiny/regióny, a preto sa 
tam nesmie používať.
Pre zákazníkov v ostatných 
krajinách/regiónoch EÚ
Použite napájací kábel (B).

(A) (B)

„Príručka pomoci“ je on-line príručka, ktorú si môžete prečítať 
prostredníctvom počítača alebo smartfónu. Nájdete v nej 
podrobnosti o položkách ponúk, pokročilom používaní a 
najnovšie informácie o fotoaparáte.
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Poznámka
Ak statická elektrina alebo 
elektromagnetické pole spôsobia 
prerušenie prenosu údajov (zlyhanie), 
reštartujte aplikáciu alebo odpojte a 
znovu pripojte komunikačný kábel 
(kábel USB atď.).

Tento výrobok sa vyskúšal a zistilo 
sa, že vyhovuje obmedzeniam 
stanoveným v smernici o 
elektromagnetickej kompatibilite pri 
používaní spojovacích káblov kratších 
ako 3 metre.

Elektromagnetické pole pri určitých 
frekvenciách môže na tomto 
zariadení ovplyvniť kvalitu obrazu a 
zvuku.

Informácie pre európskych 
spotrebiteľov

Výrobca: Sony Corporation, 1-7-1 
Konan Minato-ku, Tokyo, 108-0075 
Japonsko
Zhoda podľa legislatívy EU: Sony 
Belgium, bijkantoor van Sony Europe 
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 
Zaventem, Belgicko

Sony Corporation týmto vyhlasuje, 
že toto zariadenie spĺňa základné 
požiadavky a všetky príslušné 
ustanovenia Smernice 1999/5/ES. 
Podrobnosti získate na nasledovnej 
webovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Zneškodňovanie použitých batérií, 
elektrických a elektronických prístrojov 
(platí v Európskej únii a ostatných 
európskych krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)

Tento symbol na 
výrobku, batérii alebo 
obale znamená, 
že výrobok a 
batéria nemôže 
byť spracovaná s 

domovým odpadom.
Na niektorých batériách môže byť 
tento symbol použitý v kombinácii 
s chemickými značkami. Chemické 
značky ortute (Hg) alebo olova (Pb) 
sú pridané, ak batéria obsahuje viac 
ako 0,0005% ortute alebo 0,004% 
olova. Tým, že zaistíte správne 
zneškodnenie týchto výrobkov 
a batérií, pomôžete zabrániť 
potenciálne negatívnemu vplyvu na 
životné prostredie a ľudské zdravie, 
ktorý by v opačnom prípade mohol 
byť spôsobený pri nesprávnom 
nakladaní. Recyklácia materiálov 
pomáha uchovávať prírodné zdroje.
V prípade, že výrobok, ktorý si z 
dôvodu bezpečnosti, výkonu alebo 
integrity údajov vyžaduje trvalé 
pripojenie zabudovanej batérie, 
túto batériu môže vymeniť iba 
kvalifikovaný personál. Aby ste 
zaručili, že batéria bude správne 
spracovaná, odovzdajte tento 
výrobok na konci jeho životnosti 
na vhodnom zbernom mieste 
na recykláciu elektrických a 
elektronických zariadení.
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olova. Tým, že zaistíte správne 
zneškodnenie týchto výrobkov 
a batérií, pomôžete zabrániť 
potenciálne negatívnemu vplyvu na 
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ktorý by v opačnom prípade mohol 
byť spôsobený pri nesprávnom 
nakladaní. Recyklácia materiálov 
pomáha uchovávať prírodné zdroje.
V prípade, že výrobok, ktorý si z 
dôvodu bezpečnosti, výkonu alebo 
integrity údajov vyžaduje trvalé 
pripojenie zabudovanej batérie, 
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výrobok na konci jeho životnosti 
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V prípade všetkých ostatných 
batérií, postupujte podľa časti, ako 
vybrať bezpečne batériu z výrobku. 
Odovzdajte batériu na vhodnom 
zbernom mieste na recykláciu 
použitých batérií.
Ak chcete získať podrobnejšie 
informácie o recyklácii tohto výrobku 
alebo batérie, kontaktuje váš miestny 
alebo obecný úrad, miestnu službu 
pre zber domového odpadu alebo 
predajňu, kde ste výrobok zakúpili.

Technické údaje

Prevádzková teplota
0 °C až 40 °C

Skladovacia teplota
–20°C až +60°C
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Poznámky týkajúce sa používania 
fotoaparátu
Spolu s touto časťou si pozrite 
aj „Bezpečnostné opatrenia“ v 
Príručka pomoci (strana 2).

Jazyk na displeji
Jazyk zobrazený na displeji môžete 
zvoliť v ponuke.

Poznámky týkajúce sa snímania/
prehrávania

 • Po naformátovaní pamäťovej 
karty sa všetky údaje, ktoré sú na 
nej uložené, vymažú, pričom už 
nebude možné ich obnoviť. Pred 
formátovaním skopírujte tieto údaje 
do počítača alebo iného zariadenia.
 • Pred spustením snímania vykonajte 
skúšobné snímanie, aby ste sa 
uistili, že fotoaparát pracuje 
správne.

Poznámky týkajúce sa 
zaobchádzania s výrobkom

 • Tento fotoaparát je skonštruovaný 
tak, aby bol odolný voči prachu a 
vlhkosti, ale nie je odolný voči vode 
ani striekajúcej vode.
 • Fotoaparát, dodané príslušenstvo 
ani pamäťové karty nenechávajte 
v dosahu dojčiat. Mohli by ich 
náhodne prehltnúť. Ak k tomu 
dôjde, okamžite vyhľadajte lekársku 
pomoc.

Žiadna kompenzácia poškodeného 
obsahu alebo zlyhania záznamu
Spoločnosť Sony nemôže poskytovať 
žiadne záruky v prípade zlyhania 
záznamu alebo straty či poškodenia 
zaznamenaných záberov alebo 
zvukových dát v dôsledku poruchy 
fotoaparátu alebo záznamového 
média, atď. Odporúčame zálohovanie 
dôležitých údajov.

Poznámky týkajúce sa monitora, 
elektronického hľadáčika, 
objektívu a obrazového snímača

 • Monitor a elektronický hľadáčik sú 
vyrobené pomocou mimoriadne 
presnej technológie, pričom viac 
ako 99,99 % pixlov je funkčných 
na efektívne použitie. Môže sa 
však vyskytovať niekoľko malých 
čiernych bodov a/alebo svetlých 
bodov (farebných bielych, 
červených, modrých alebo 
zelených), ktoré sa nepretržite 
zobrazujú na monitore a v 
elektronickom hľadáčiku. Tieto 
body sú normálnym výsledkom 
výrobného procesu a nemajú 
žiadny vplyv na zábery.
 • Fotoaparát nedržte za monitor.
 • Pri použití objektívu s motorovým 
nastavením zoomu dávajte pozor, 
aby sa do objektívu nezachytili 
prsty alebo iné predmety.

 • Nenechávajte objektív ani hľadáčik 
vystavené pôsobeniu zdroja silného 
svetla, ako je slnečné svetlo. Kvôli 
kondenzačnej funkcii objektívu 
môže takéto konanie spôsobiť dym, 
vznik požiaru alebo poruchu vnútri 
tela fotoaparátu alebo objektívu. 
Ak musíte ponechať fotoaparát 
vystavený pôsobeniu zdroja svetla, 
ako je slnečné svetlo, založte kryt 
objektívu na objektív.
 • Keď snímate v protisvetle, slnko 
uchovávajte v dostatočnej 
vzdialenosti od zorného uhla. V 
opačnom prípade môže slnečné 
svetlo preniknúť do systému 
zaostrovania vnútri fotoaparátu a 
spôsobiť dym alebo vznik požiaru. 
Dokonca aj keď je slnko mierne 
mimo zorného poľa, napriek tomu 
môže spôsobiť dym alebo vznik 
požiaru.
 • Nevystavujte objektív priamemu 
pôsobeniu lúčov, ako sú laserové 
lúče. Mohlo by to spôsobiť 
poškodenie obrazového snímača a 
poruchu fotoaparátu.
 • Nepozerajte do slnečného svetla 
ani zdroja silného svetla cez 
odpojený objektív. Môže to viesť k 
trvalému poškodeniu zraku alebo 
spôsobiť poruchu.
 • Nepoužívajte fotoaparát na 
miestach, kde sa vysielajú silné 
rádiové vlny alebo žiarenie. 
Snímanie a prehrávanie nemusia 
správne fungovať.
 • V chladnom prostredí môžu zábery 
zanechávať na displeji obrazovú 
stopu. Nie je to porucha.
 • Zaznamenaný obraz môže byť 
odlišný od obrazu, ktorý ste 
sledovali pred záznamom.
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Poznámky týkajúce sa používania 
fotoaparátu

Žiadna kompenzácia poškodeného 
obsahu alebo zlyhania záznamu
Spoločnosť Sony nemôže poskytovať 
žiadne záruky v prípade zlyhania 
záznamu alebo straty či poškodenia 
zaznamenaných záberov alebo 
zvukových dát v dôsledku poruchy 
fotoaparátu alebo záznamového 
média, atď. Odporúčame zálohovanie 
dôležitých údajov.

Poznámky týkajúce sa monitora, 
elektronického hľadáčika, 
objektívu a obrazového snímača

 • Monitor a elektronický hľadáčik sú 
vyrobené pomocou mimoriadne 
presnej technológie, pričom viac 
ako 99,99 % pixlov je funkčných 
na efektívne použitie. Môže sa 
však vyskytovať niekoľko malých 
čiernych bodov a/alebo svetlých 
bodov (farebných bielych, 
červených, modrých alebo 
zelených), ktoré sa nepretržite 
zobrazujú na monitore a v 
elektronickom hľadáčiku. Tieto 
body sú normálnym výsledkom 
výrobného procesu a nemajú 
žiadny vplyv na zábery.
 • Fotoaparát nedržte za monitor.
 • Pri použití objektívu s motorovým 
nastavením zoomu dávajte pozor, 
aby sa do objektívu nezachytili 
prsty alebo iné predmety.

 • Nenechávajte objektív ani hľadáčik 
vystavené pôsobeniu zdroja silného 
svetla, ako je slnečné svetlo. Kvôli 
kondenzačnej funkcii objektívu 
môže takéto konanie spôsobiť dym, 
vznik požiaru alebo poruchu vnútri 
tela fotoaparátu alebo objektívu. 
Ak musíte ponechať fotoaparát 
vystavený pôsobeniu zdroja svetla, 
ako je slnečné svetlo, založte kryt 
objektívu na objektív.
 • Keď snímate v protisvetle, slnko 
uchovávajte v dostatočnej 
vzdialenosti od zorného uhla. V 
opačnom prípade môže slnečné 
svetlo preniknúť do systému 
zaostrovania vnútri fotoaparátu a 
spôsobiť dym alebo vznik požiaru. 
Dokonca aj keď je slnko mierne 
mimo zorného poľa, napriek tomu 
môže spôsobiť dym alebo vznik 
požiaru.
 • Nevystavujte objektív priamemu 
pôsobeniu lúčov, ako sú laserové 
lúče. Mohlo by to spôsobiť 
poškodenie obrazového snímača a 
poruchu fotoaparátu.
 • Nepozerajte do slnečného svetla 
ani zdroja silného svetla cez 
odpojený objektív. Môže to viesť k 
trvalému poškodeniu zraku alebo 
spôsobiť poruchu.
 • Nepoužívajte fotoaparát na 
miestach, kde sa vysielajú silné 
rádiové vlny alebo žiarenie. 
Snímanie a prehrávanie nemusia 
správne fungovať.
 • V chladnom prostredí môžu zábery 
zanechávať na displeji obrazovú 
stopu. Nie je to porucha.
 • Zaznamenaný obraz môže byť 
odlišný od obrazu, ktorý ste 
sledovali pred záznamom.

Poznámky týkajúce sa používania 
objektívov a príslušenstva
Odporúča sa, aby ste používali 
objektívy/príslušenstvo Sony, 
ktoré vyhovujú vlastnostiam tohto 
fotoaparátu. Používanie tohto 
fotoaparátu s výrobkami od iných 
výrobcov môže ovplyvniť jeho výkon 
a následne viesť k nehodám alebo 
poruche. Spoločnosť Sony nebude 
niesť žiadnu zodpovednosť za takéto 
nehody ani poruchy.

Poznámky týkajúce sa 
Sánky pre rôzne rozhrania

 • Pri pripájaní alebo odpájaní 
príslušenstva, ako je externý 
blesk, k Sánky pre rôzne rozhrania 
najprv uveďte napájanie do 
polohy vypnutia OFF. Pri pripájaní 
príslušenstva overte, či je pevne 
pripevnené k fotoaparátu.
 • Sánky pre rôzne rozhrania 
nepoužívajte s bežne dostupným 
bleskom, ktorý využíva napätie 
250 V alebo vyššie alebo má 
opačnú polaritu ako fotoaparát. 
Mohlo by to spôsobiť poruchu.

Poznámky týkajúce sa snímania 
pomocou hľadáčika

 • Obraz môže byť mierne skreslený 
blízko rohov hľadáčika. Nie je to 
porucha. Keď si chcete pozrieť celú 
kompozíciu záberu so všetkými 
detailmi, môžete použiť aj monitor.
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 • Ak počas snímania pohybujete 
fotoaparátom pri súčasnom 
pozeraní do hľadáčika alebo 
pohybujete očami, obraz v 
hľadáčiku môže byť skreslený 
alebo sa farby obrazu môžu meniť. 
Je to vlastnosť objektívu alebo 
zobrazovacieho zariadenia a nie 
je to porucha. Keď snímate záber, 
odporúčame, aby ste sa pozerali na 
strednú oblasť hľadáčika.
 • Pri snímaní pomocou hľadáčika 
sa môžu prejaviť príznaky, ako sú 
únava očí, malátnosť, kinetóza 
alebo nevoľnosť. Odporúčame, aby 
ste si v pravidelných intervaloch 
urobili prestávku, keď snímate 
pomocou hľadáčika.
V prípade, že sa necítite dobre, 
prestaňte používať hľadáčik 
dovtedy, kým sa váš stav nezlepší, 
pričom vyhľadajte lekársku pomoc, 
ak je to potrebné.

Poznámky týkajúce sa 
nepretržitého snímania
Počas nepretržitého snímania 
sa môže monitor alebo hľadáčik 
prepínať medzi obrazovkou 
snímania a čiernou obrazovkou. 
Ak budete nepretržite hľadieť na 
displej v takejto situácii, môžete 
pocítiť nepríjemné príznaky, ako je 
pocit indisponovanosti. Ak pocítite 
príznaky nepohody, prestaňte 
používať fotoaparát a podľa potreby 
sa obráťte na svojho lekára.

Poznámky týkajúce sa dlhodobého 
snímania alebo snímania 
videozáznamov vo formáte 4K

 • V závislosti od teploty fotoaparátu 
a akumulátora je možné, že sa 
nebudú dať snímať videozáznamy, 
alebo sa napájanie automaticky 
vypne, aby sa chránil fotoaparát. 
Pred vypnutím napájania sa na 
displeji zobrazí hlásenie alebo 
ďalšie videozáznamy už nebude 
možné snímať. V takomto prípade 
nechajte napájanie vypnuté a 
počkajte, kým neklesne teplota 
fotoaparátu a akumulátora. Ak 
zapnete napájanie bez toho, aby 
ste fotoaparát a akumulátor nechali 
dostatočne vychladnúť, fotoaparát 
sa môže znovu vypnúť alebo 
snímanie videozáznamov nebude 
možné.
 • Pri vysokej teplote okolia teplota 
fotoaparátu rýchlo stúpa.
 • Pri zvýšení teploty fotoaparátu 
sa môže kvalita obrazu zhoršiť. 
Odporúča sa, aby ste pred ďalším 
snímaním počkali, kým teplota 
fotoaparátu neklesne.
 • Povrch fotoaparátu sa môže 
zohriať. Nie je to porucha.
 • Ak sa bude rovnaká časť vašej 
pokožky dlhodobo dotýkať 
fotoaparátu počas jeho používania, 
aj keď sa fotoaparát nebude zdať 
horúci na dotyk, môže spôsobiť 
príznaky nízkoteplotnej popáleniny, 
ako sú začervenanie pokožky alebo 
vznik pľuzgierov. 

Obzvlášť dávajte pozor v 
nasledujúcich situáciách a použite 
statív, atď.
 – Keď sa fotoaparát používa v 
prostredí s vysokou teplotou
 – Keď fotoaparát používa niekto s 
nedostatočnou cirkuláciou alebo 
narušenou citlivosťou pokožky
 – Keď sa fotoaparát používa s 
[Auto Pwr OFF Temp.] nastaveným 
na [High].

 • Hlavne počas snímania 
videozáznamu vo formáte 4K sa 
môže čas snímania skrátiť pri nízkej 
teplote. Zahrejte akumulátor alebo 
ho vymeňte za nový.

Poznámky týkajúce sa prehrávania 
videozáznamov prostredníctvom 
iných zariadení
Videozáznamy nasnímané týmto 
fotoaparátom sa nemusia prehrávať 
správne prostredníctvom iných 
zariadení. Taktiež videozáznamy 
nasnímané pomocou iných zariadení 
sa nemusia prehrávať správne 
prostredníctvom tohto fotoaparátu.

Upozornenie na ochranu 
autorských práv
Televízne programy, filmy, 
videokazety a ďalšie materiály môžu 
byť chránené autorskými právami. 
Neautorizovaným zaznamenávaním 
takýchto materiálov sa môžete 
dopustiť viacerých porušení zákonov 
o autorských právach.
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Poznámky týkajúce sa dlhodobého 
snímania alebo snímania 
videozáznamov vo formáte 4K

 • V závislosti od teploty fotoaparátu 
a akumulátora je možné, že sa 
nebudú dať snímať videozáznamy, 
alebo sa napájanie automaticky 
vypne, aby sa chránil fotoaparát. 
Pred vypnutím napájania sa na 
displeji zobrazí hlásenie alebo 
ďalšie videozáznamy už nebude 
možné snímať. V takomto prípade 
nechajte napájanie vypnuté a 
počkajte, kým neklesne teplota 
fotoaparátu a akumulátora. Ak 
zapnete napájanie bez toho, aby 
ste fotoaparát a akumulátor nechali 
dostatočne vychladnúť, fotoaparát 
sa môže znovu vypnúť alebo 
snímanie videozáznamov nebude 
možné.
 • Pri vysokej teplote okolia teplota 
fotoaparátu rýchlo stúpa.
 • Pri zvýšení teploty fotoaparátu 
sa môže kvalita obrazu zhoršiť. 
Odporúča sa, aby ste pred ďalším 
snímaním počkali, kým teplota 
fotoaparátu neklesne.
 • Povrch fotoaparátu sa môže 
zohriať. Nie je to porucha.
 • Ak sa bude rovnaká časť vašej 
pokožky dlhodobo dotýkať 
fotoaparátu počas jeho používania, 
aj keď sa fotoaparát nebude zdať 
horúci na dotyk, môže spôsobiť 
príznaky nízkoteplotnej popáleniny, 
ako sú začervenanie pokožky alebo 
vznik pľuzgierov. 

Obzvlášť dávajte pozor v 
nasledujúcich situáciách a použite 
statív, atď.
 – Keď sa fotoaparát používa v 
prostredí s vysokou teplotou
 – Keď fotoaparát používa niekto s 
nedostatočnou cirkuláciou alebo 
narušenou citlivosťou pokožky
 – Keď sa fotoaparát používa s 
[Auto Pwr OFF Temp.] nastaveným 
na [High].

 • Hlavne počas snímania 
videozáznamu vo formáte 4K sa 
môže čas snímania skrátiť pri nízkej 
teplote. Zahrejte akumulátor alebo 
ho vymeňte za nový.

Poznámky týkajúce sa prehrávania 
videozáznamov prostredníctvom 
iných zariadení
Videozáznamy nasnímané týmto 
fotoaparátom sa nemusia prehrávať 
správne prostredníctvom iných 
zariadení. Taktiež videozáznamy 
nasnímané pomocou iných zariadení 
sa nemusia prehrávať správne 
prostredníctvom tohto fotoaparátu.

Upozornenie na ochranu 
autorských práv
Televízne programy, filmy, 
videokazety a ďalšie materiály môžu 
byť chránené autorskými právami. 
Neautorizovaným zaznamenávaním 
takýchto materiálov sa môžete 
dopustiť viacerých porušení zákonov 
o autorských právach.

Informácie o technických údajoch, 
ktoré sú popísané v tomto návode
Údaje o činnosti a technických 
parametroch sú definované za 
nasledujúcich podmienok, pokiaľ 
to nie je v tomto návode uvedené 
inak: pri bežnej teplote okolia 25 ºC a 
použití akumulátora, ktorý sa úplne 
nabil až do zhasnutia kontrolky 
nabíjania.

Spôsob dočasného vypnutia 
funkcií bezdrôtovej siete (funkcie 
Wi-Fi, NFC a Bluetooth, atď.)
Pri nastúpení do lietadla, atď. je 
možné dočasne vypnúť všetky 
funkcie bezdrôtovej siete.
Zvoľte tlačidlo MENU   (Wireless) 
 [Airplane Mode]  [On].
Ak nastavíte [Airplane Mode] na 
[On], na displeji sa zobrazí značka 

 (lietadlo).

Poznámky týkajúce sa bezdrôtovej 
lokálnej siete LAN
Ak dôjde k strate alebo odcudzeniu 
vášho fotoaparátu, spoločnosť Sony 
nebude niesť žiadnu zodpovednosť 
za stratu alebo škodu vyplývajúcu z 
nelegálneho prístupu alebo použitia 
zaregistrovaného prístupového bodu 
v tomto fotoaparáte.
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Poznámky týkajúce sa bezpečnosti 
pri používaní výrobkov s funkciou 
bezdrôtovej siete LAN

 • Vždy používajte zabezpečenú 
bezdrôtovú sieť LAN, aby nedošlo k 
neoprávnenému prístupu k údajom 
zlomyseľnými tretími stranami 
alebo iným spôsobom napadnutia 
kvôli nedostatočnej ochrane.
 • Pri používaní bezdrôtovej siete 
LAN je dôležité vykonať nastavenia 
zabezpečenia.
 • Ak sa vyskytne problém týkajúci 
sa zabezpečenia kvôli tomu, že sa 
nevykonali žiadne bezpečnostné 
opatrenia alebo v dôsledku 
akýchkoľvek neodvratných 
okolností pri používaní bezdrôtovej 
siete LAN, spoločnosť Sony nebude 
niesť žiadnu zodpovednosť za 
stratu či škodu.
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Kontrola fotoaparátu a dodaných položiek

Číslo v zátvorkách uvádza počet 
kusov.

 • Fotoaparát (1)

 • Napájací kábel (1)* (dodávaný v 
niektorých krajinách/regiónoch)

* S vaším fotoaparátom môže byť 
dodaných viacero napájacích 
káblov. Použite vhodný kábel, 
ktorý zodpovedá vašej krajine/
vášmu regiónu. Pozrite si 
stranu 3.

 • Nabíjateľný akumulátor 
NP-FW50 (1)

 • Mikro USB kábel (1)

 • Sieťový adaptér (1)

 • Remienok na rameno (1)

 • Očnica (1)

 • Kryt bajonetu (1) (pripojený 
k fotoaparátu)

 • Kryt pätky (1) (pripojený 
k fotoaparátu)

 • Návod na používanie (tento 
manuál) (1)

 • Wi-Fi Connection/One-touch 
(NFC) Guide (1)
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  Značka polohy 
obrazového snímača
Obrazový snímač je snímač, 
ktorý prevádza zdroj svetla na 
elektrický signál. Značka  
ukazuje polohu obrazového 
snímača. Pri meraní 
presnej vzdialenosti medzi 
fotoaparátom a snímaným 
objektom vychádzajte z polohy 
horizontálnej čiary. Vzdialenosť 
od kontaktného povrchu 
objektívu k obrazovému 
snímaču je približne 18 mm.

Ak sa snímaný objekt nachádza 
bližšie, než je minimálna 
vzdialenosť snímania objektívu, 
zaostrenie sa nedá potvrdiť. 
Zabezpečte dostatočnú 
vzdialenosť medzi snímaným 
objektom a fotoaparátom.

Popis jednotlivých častí

Po odstránení objektívu

 Tlačidlo spúšte

 Snímač diaľkového ovládača

 Anténa Wi-Fi (vstavaná)

 Hlavný vypínač ON/OFF 
(Napájanie)

 Kontrolka samospúšte/
Prisvetlenie AF

 Tlačidlo uvoľnenia objektívu

 Mikrofón*

 Bajonet

 Obrazový snímač**

 Kontakty objektívu**

* Nezakrývajte túto časť počas 
snímania videozáznamu. V 
opačnom prípade môže dôjsť 
k výskytu šumu alebo zníženiu 
hlasitosti.

** Nedotýkajte sa priamo tejto časti.

 Sánky pre rôzne rozhrania*
Niektoré časti príslušenstva sa 
nemusia zasunúť až na doraz 
a môžu vyčnievať dozadu zo 
sánok pre rôzne rozhrania. 
Keď však príslušenstvo 
dosiahne predný koniec sánok, 
pripojenie je dokončené.
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  Značka polohy 
obrazového snímača
Obrazový snímač je snímač, 
ktorý prevádza zdroj svetla na 
elektrický signál. Značka  
ukazuje polohu obrazového 
snímača. Pri meraní 
presnej vzdialenosti medzi 
fotoaparátom a snímaným 
objektom vychádzajte z polohy 
horizontálnej čiary. Vzdialenosť 
od kontaktného povrchu 
objektívu k obrazovému 
snímaču je približne 18 mm.

Ak sa snímaný objekt nachádza 
bližšie, než je minimálna 
vzdialenosť snímania objektívu, 
zaostrenie sa nedá potvrdiť. 
Zabezpečte dostatočnú 
vzdialenosť medzi snímaným 
objektom a fotoaparátom.

 Háčik pre remienok na rameno
Pripevnite oba konce remienka 
k fotoaparátu.

 Reproduktor

 Blesk
 • Stlačte tlačidlo  (Vysunutie 
blesku), aby ste mohli 
používať blesk.  
Blesk sa nevysunie 
automaticky.

 • Keď sa blesk nepoužíva, 
zatlačte ho späť do tela 
fotoaparátu.

 Tlačidlo C2 (Tlačidlo 
používateľského nastavenia 2)

 Tlačidlo C1 (Tlačidlo 
používateľského nastavenia 1)

 Otočný prepínač režimov
 (Auto Mode)/

 (Program Auto)/
 (Aperture Priority)/
 (Shutter Priority)/
 (Manual Exposure)/

1/2 (Memory recall)/
 (Movie/S&Q Motion)/
 (Sweep Panorama)/
 (Scene Selection)

Popis jednotlivých častí

* Nezakrývajte túto časť počas 
snímania videozáznamu. V 
opačnom prípade môže dôjsť 
k výskytu šumu alebo zníženiu 
hlasitosti.

** Nedotýkajte sa priamo tejto časti.

 Sánky pre rôzne rozhrania*
Niektoré časti príslušenstva sa 
nemusia zasunúť až na doraz 
a môžu vyčnievať dozadu zo 
sánok pre rôzne rozhrania. 
Keď však príslušenstvo 
dosiahne predný koniec sánok, 
pripojenie je dokončené.
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Ak chcete odpojiť očnicu, 
uchopte ju za ľavú a pravú 
stranu a nadvihnite ju.

 • Odpojte očnicu, keď 
pripájate príslušenstvo 
(predáva sa osobitne) k 
Sánky pre rôzne rozhrania.

 Monitor (Pre dotykovú 
činnosť: Dotykový panel/
Dotyková plocha)
Monitor je možné nastaviť do 
ľahko viditeľného uhla a snímať 
z akejkoľvek polohy. 

Je možné, že sa nebude dať 
nastaviť uhol monitora, a to v 
závislosti od typu používaného 
statívu. V takomto prípade 
jedným povolením skrutky 
statívu nastavte uhol monitora.

 Ovládací volič
Môžete rýchlo upraviť 
nastavenia pre každý režim 
snímania.

 Multi/Micro USB koncovka*
Tento konektor podporuje 
zariadenia kompatibilné s 
Micro USB.

 Kontrolka nabíjania

 Mikrokonektor HDMI

 Konektor  (Mikrofón)
Po pripojení externého 
mikrofónu sa interný mikrofón 
automaticky vypne. Keď je 
typ externého mikrofónu 
s napájaním po zasunutí, 
napájanie mikrofónu sa bude 
privádzať z fotoaparátu.

* Podrobnosti o kompatibilnom 
príslušenstve pre sánky 
pre rôzne rozhrania a 
Multi/Micro USB koncovka 
nájdete na webovej stránke 
spoločnosti Sony, alebo ich získate 
od svojho predajcu výrobkov 
značky Sony alebo od miestneho 
autorizovaného servisného 
strediska spoločnosti Sony.

 Snímač priblíženia oka

 Hľadáčik

 Očnica
Nie je pripojené k fotoaparátu 
z výroby. Ak plánujete používať 
hľadáčik, odporúča sa pripevniť 
očnicu.

Pripojenie/odpojenie očnice
Priložte očnicu k drážke na 
hľadáčiku a zasuňte ju na 
miesto.
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Ak chcete odpojiť očnicu, 
uchopte ju za ľavú a pravú 
stranu a nadvihnite ju.

 • Odpojte očnicu, keď 
pripájate príslušenstvo 
(predáva sa osobitne) k 
Sánky pre rôzne rozhrania.

 Monitor (Pre dotykovú 
činnosť: Dotykový panel/
Dotyková plocha)
Monitor je možné nastaviť do 
ľahko viditeľného uhla a snímať 
z akejkoľvek polohy. 

Je možné, že sa nebude dať 
nastaviť uhol monitora, a to v 
závislosti od typu používaného 
statívu. V takomto prípade 
jedným povolením skrutky 
statívu nastavte uhol monitora.

 Ovládač dioptrickej korekcie
Ovládač dioptrickej korekcie 
nastavte podľa svojho zraku 
tak, aby bolo zobrazenie v 
hľadáčiku ostré. Ak je ťažké 
obsluhovať ovládač dioptrickej 
korekcie, pred obsluhou tohto 
ovládača odstráňte očnicu.

 Tlačidlo  (Vysunutie blesku)

 Tlačidlo MENU

 Prepínací prvok AF/MF/AEL

 Na snímanie: tlačidlo AF/MF/
tlačidlo AEL
Na zobrazenie: tlačidlo 

 (Zväčšiť)

 Tlačidlo MOVIE (Videozáznam)

 Snímač priblíženia oka

 Hľadáčik

 Očnica
Nie je pripojené k fotoaparátu 
z výroby. Ak plánujete používať 
hľadáčik, odporúča sa pripevniť 
očnicu.

Pripojenie/odpojenie očnice
Priložte očnicu k drážke na 
hľadáčiku a zasuňte ju na 
miesto.
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 Na snímanie: tlačidlo 
Fn (Funkcia)
Na zobrazenie: tlačidlo 

 (Send to Smartphone)
Stlačením tohto tlačidla 
môžete zobraziť prostredie pre 
[Send to Smartphone].

 Ovládacie koliesko

 Stredové tlačidlo

 Na snímanie: tlačidlo 
C3 (Tlačidlo používateľského 
nastavenia 3)
Na zobrazenie: tlačidlo 

 (Vymazať)

 Tlačidlo  (Prehrávanie) 
  (Značka N) 

Táto značka vyznačuje 
dotykový bod na pripojenie 
fotoaparátu a smartfónu 
kompatibilného s funkciou NFC.

 • NFC (Near Field 
Communication) je 
medzinárodný štandard 
technológie bezdrôtovej 
komunikácie s krátkym 
dosahom.

 Kryt spojovacej doštičky
Použite pri používaní 
sieťového adaptéra AC-PW20 
(predáva sa osobitne). 
Vložte spojovaciu doštičku 
do priestoru akumulátora a 
potom prevlečte kábel cez kryt 
spojovacej doštičky tak, ako je 
to znázornené nižšie.

Dbajte na to, aby pri zatváraní 
krytu nedošlo k priškripnutiu 
kábla.

 Otvor na upevnenie statívu
Použite statív so skrutkou, 
ktorá má dĺžku menej ako 
5,5 mm. V opačnom prípade 
nebude možné pevne zaistiť 
fotoaparát, pričom môže dôjsť 
k poškodeniu fotoaparátu.

 Kontrolka prístupu

 Kryt akumulátora/pamäťovej 
karty

 Slot na pamäťovú kartu

 Poistný prvok akumulátora

 Slot na vloženie akumulátora
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  (Značka N) 
Táto značka vyznačuje 
dotykový bod na pripojenie 
fotoaparátu a smartfónu 
kompatibilného s funkciou NFC.

 • NFC (Near Field 
Communication) je 
medzinárodný štandard 
technológie bezdrôtovej 
komunikácie s krátkym 
dosahom.

 Kryt spojovacej doštičky
Použite pri používaní 
sieťového adaptéra AC-PW20 
(predáva sa osobitne). 
Vložte spojovaciu doštičku 
do priestoru akumulátora a 
potom prevlečte kábel cez kryt 
spojovacej doštičky tak, ako je 
to znázornené nižšie.

Dbajte na to, aby pri zatváraní 
krytu nedošlo k priškripnutiu 
kábla.

 Otvor na upevnenie statívu
Použite statív so skrutkou, 
ktorá má dĺžku menej ako 
5,5 mm. V opačnom prípade 
nebude možné pevne zaistiť 
fotoaparát, pričom môže dôjsť 
k poškodeniu fotoaparátu.

 Kontrolka prístupu

 Kryt akumulátora/pamäťovej 
karty

 Slot na pamäťovú kartu

 Poistný prvok akumulátora

 Slot na vloženie akumulátora
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Sprievodca spustením

Krok 1: Vloženie akumulátora/pamäťovej karty do 
fotoaparátu

Podrobnosti o pamäťových kartách, ktoré je možné používať s týmto 
fotoaparátom, nájdete na strane 29.

1 Otvorte kryt akumulátora/
pamäťovej karty.

2 Vložte akumulátor počas 
stlačenia poistného prvku 
pomocou špičky akumulátora 
tak, aby sa akumulátor zaistil 
na mieste.

Poistný prvok

3 Vložte pamäťovú kartu.
 • S odrezaným rohom smerujúcim 
podľa obrázka vložte pamäťovú 
kartu tak, aby zacvakla na 
miesto. V opačnom prípade by 
to mohlo spôsobiť poruchu.

4 Zatvorte kryt.

Rada

 • Pri prvom použití pamäťovej karty s fotoaparátom sa odporúča, aby ste 
kartu naformátovali vo fotoaparáte s cieľom dosiahnuť stabilnejšiu činnosť 
pamäťovej karty.

Vyberanie akumulátora
Uistite sa, že nesvieti kontrolka 
prístupu (strana 17) a vypnite 
fotoaparát. Potom posuňte poistný 
prvok a vyberte akumulátor. 
Dávajte pozor, aby vám akumulátor 
nespadol.

Poistný prvok

Vyberanie pamäťovej karty
Uistite sa, že kontrolka prístupu 
(strana 17) nesvieti a potom 
jedným potlačením pamäťovej karty 
ju vyberte.
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Sprievodca spustením

Krok 1: Vloženie akumulátora/pamäťovej karty do 
fotoaparátu

Podrobnosti o pamäťových kartách, ktoré je možné používať s týmto 
fotoaparátom, nájdete na strane 29.

1 Otvorte kryt akumulátora/
pamäťovej karty.

2 Vložte akumulátor počas 
stlačenia poistného prvku 
pomocou špičky akumulátora 
tak, aby sa akumulátor zaistil 
na mieste.

Poistný prvok

3 Vložte pamäťovú kartu.
 • S odrezaným rohom smerujúcim 
podľa obrázka vložte pamäťovú 
kartu tak, aby zacvakla na 
miesto. V opačnom prípade by 
to mohlo spôsobiť poruchu.

4 Zatvorte kryt.

Rada

 • Pri prvom použití pamäťovej karty s fotoaparátom sa odporúča, aby ste 
kartu naformátovali vo fotoaparáte s cieľom dosiahnuť stabilnejšiu činnosť 
pamäťovej karty.

Vyberanie akumulátora
Uistite sa, že nesvieti kontrolka 
prístupu (strana 17) a vypnite 
fotoaparát. Potom posuňte poistný 
prvok a vyberte akumulátor. 
Dávajte pozor, aby vám akumulátor 
nespadol.

Poistný prvok

Vyberanie pamäťovej karty
Uistite sa, že kontrolka prístupu 
(strana 17) nesvieti a potom 
jedným potlačením pamäťovej karty 
ju vyberte.
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Krok 2: Nabíjanie akumulátora počas jeho vloženia vo 
fotoaparáte

1 Vypnite napájanie.

2 Pripojte fotoaparát s 
akumulátorom vloženým 
do sieťového adaptéra 
(je súčasťou dodávky) 
pomocou mikro USB kábla 
(je súčasťou dodávky) a 
potom pripojte sieťový 
adaptér k elektrickej 
zásuvke.

Kontrolka nabíjania na fotoaparáte (oranžová)
Svieti: Nabíjanie
Nesvieti: Nabíjanie je dokončené
Bliká: Vyskytla sa chyba nabíjania alebo sa nabíjanie dočasne prerušilo, 
pretože sa teplota fotoaparátu nenachádza v rámci správneho rozsahu

 • Doba nabíjania (plné nabitie): približne 150 min. (platí pri nabíjaní 
úplne vybitého akumulátora pri teplote 25 °C)

 • Keď použijete úplne nový akumulátor alebo akumulátor, ktorý sa 
nepoužíval dlhý čas, kontrolka nabíjania môže rýchlo blikať, keď 
sa akumulátor nabíja. Ak k tomu dôjde, vyberte akumulátor alebo 
odpojte USB kábel od fotoaparátu a potom ho znova vložte na 
nabíjanie.

 • Používajte len originálne akumulátory, mikro USB káble 
(je súčasťou dodávky) a sieťové adaptéry (je súčasťou dodávky) 
značky Sony.

Krok 3: Pripojenie objektívu

1 Odstráňte kryt bajonetu z 
fotoaparátu a zadný kryt 
objektívu zo zadnej časti 
objektívu.
 • Pri výmene objektívu postupujte 
rýchlo v bezprašnom prostredí, 
aby sa dovnútra fotoaparátu 
nedostali prach ani malé 
úlomky. Zadný kryt objektívu

Kryt bajonetu

2 Nasaďte objektív zarovnaním 
dvoch bielych značiek 
(montážnych značiek) na 
objektíve a fotoaparáte.
 • Držte fotoaparát s objektívom 
smerujúcim nadol, aby sa 
zabránilo vniknutiu prachu či 
malých úlomkov do fotoaparátu.

3 Počas mierneho potláčania 
objektívu smerom k 
fotoaparátu pomaly otáčajte 
objektív v smere šípky 
dovtedy, kým nezacvakne do 
zaistenej polohy.
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Krok 2: Nabíjanie akumulátora počas jeho vloženia vo 
fotoaparáte

1 Vypnite napájanie.

2 Pripojte fotoaparát s 
akumulátorom vloženým 
do sieťového adaptéra 
(je súčasťou dodávky) 
pomocou mikro USB kábla 
(je súčasťou dodávky) a 
potom pripojte sieťový 
adaptér k elektrickej 
zásuvke.

Kontrolka nabíjania na fotoaparáte (oranžová)
Svieti: Nabíjanie
Nesvieti: Nabíjanie je dokončené
Bliká: Vyskytla sa chyba nabíjania alebo sa nabíjanie dočasne prerušilo, 
pretože sa teplota fotoaparátu nenachádza v rámci správneho rozsahu

 • Doba nabíjania (plné nabitie): približne 150 min. (platí pri nabíjaní 
úplne vybitého akumulátora pri teplote 25 °C)

 • Keď použijete úplne nový akumulátor alebo akumulátor, ktorý sa 
nepoužíval dlhý čas, kontrolka nabíjania môže rýchlo blikať, keď 
sa akumulátor nabíja. Ak k tomu dôjde, vyberte akumulátor alebo 
odpojte USB kábel od fotoaparátu a potom ho znova vložte na 
nabíjanie.

 • Používajte len originálne akumulátory, mikro USB káble 
(je súčasťou dodávky) a sieťové adaptéry (je súčasťou dodávky) 
značky Sony.

Krok 3: Pripojenie objektívu

1 Odstráňte kryt bajonetu z 
fotoaparátu a zadný kryt 
objektívu zo zadnej časti 
objektívu.
 • Pri výmene objektívu postupujte 
rýchlo v bezprašnom prostredí, 
aby sa dovnútra fotoaparátu 
nedostali prach ani malé 
úlomky. Zadný kryt objektívu

Kryt bajonetu

2 Nasaďte objektív zarovnaním 
dvoch bielych značiek 
(montážnych značiek) na 
objektíve a fotoaparáte.
 • Držte fotoaparát s objektívom 
smerujúcim nadol, aby sa 
zabránilo vniknutiu prachu či 
malých úlomkov do fotoaparátu.

3 Počas mierneho potláčania 
objektívu smerom k 
fotoaparátu pomaly otáčajte 
objektív v smere šípky 
dovtedy, kým nezacvakne do 
zaistenej polohy.
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Poznámka

 • Objektív držte priamo a nepoužívajte silu, keď pripájate objektív.
 • Pri pripájaní objektívu nestlačte tlačidlo uvoľnenia objektívu.
 • Pri použití objektívu A-mount (predáva sa osobitne) sa vyžaduje montážny 
adapter (predáva sa osobitne) Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu 
dodanom spolu s montážnym adaptérom.
 • Pri prenášaní fotoaparátu s pripojeným objektívom pevne držte fotoaparát aj 
objektív.
 • Nedržte časť objektívu, ktorá je vysunutá kvôli nastaveniu priblíženia alebo 
zaostrenia.

Odpojenie objektívu
Podržte stlačené tlačidlo uvoľnenia 
objektívu a otáčajte objektív v smere 
šípky dovtedy, kým sa nezastaví.

Tlačidlo uvoľnenia objektívu

Krok 4: Nastavenie jazyka a hodín

1 Prepnutím hlavného vypínača 
ON/OFF (Napájanie) do polohy 
„ON“ zapnite fotoaparát.

Hlavný vypínač 
ON/OFF 
(Napájanie)

2 Zvoľte požadovaný jazyk 
a potom stlačte stred 
ovládacieho kolieska.

3 Uistite sa, že je na displeji zvolené [Enter] a potom stlačte stred.

4 Zvoľte požadovanú zemepisnú polohu a potom stlačte stred.

5 Zvoľte položku nastavenia pomocou hornej/spodnej časti 
ovládacieho kolieska alebo otočením ovládacieho kolieska a 
potom stlačte stred. 

6 Zvoľte požadovanú položku stlačením hornej/spodnej/ľavej/
pravej strany ovládacieho kolieska a potom stlačte stred.

7 Zopakovaním krokov 5 a 6 nastavte ostatné položky, potom 
zvoľte [Enter] a stlačte stred.
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Poznámka

 • Objektív držte priamo a nepoužívajte silu, keď pripájate objektív.
 • Pri pripájaní objektívu nestlačte tlačidlo uvoľnenia objektívu.
 • Pri použití objektívu A-mount (predáva sa osobitne) sa vyžaduje montážny 
adapter (predáva sa osobitne) Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu 
dodanom spolu s montážnym adaptérom.
 • Pri prenášaní fotoaparátu s pripojeným objektívom pevne držte fotoaparát aj 
objektív.
 • Nedržte časť objektívu, ktorá je vysunutá kvôli nastaveniu priblíženia alebo 
zaostrenia.

Odpojenie objektívu
Podržte stlačené tlačidlo uvoľnenia 
objektívu a otáčajte objektív v smere 
šípky dovtedy, kým sa nezastaví.

Tlačidlo uvoľnenia objektívu

Krok 4: Nastavenie jazyka a hodín

1 Prepnutím hlavného vypínača 
ON/OFF (Napájanie) do polohy 
„ON“ zapnite fotoaparát.

Hlavný vypínač 
ON/OFF 
(Napájanie)

2 Zvoľte požadovaný jazyk 
a potom stlačte stred 
ovládacieho kolieska.

3 Uistite sa, že je na displeji zvolené [Enter] a potom stlačte stred.

4 Zvoľte požadovanú zemepisnú polohu a potom stlačte stred.

5 Zvoľte položku nastavenia pomocou hornej/spodnej časti 
ovládacieho kolieska alebo otočením ovládacieho kolieska a 
potom stlačte stred. 

6 Zvoľte požadovanú položku stlačením hornej/spodnej/ľavej/
pravej strany ovládacieho kolieska a potom stlačte stred.

7 Zopakovaním krokov 5 a 6 nastavte ostatné položky, potom 
zvoľte [Enter] a stlačte stred.
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Rada

 • Ak chcete nastaviť dátum a čas neskôr, postup nastavenia dátumu a času 
môžete zrušiť stlačením tlačidla MENU. V takomto prípade sa prostredie 
nastavenia dátumu a času znova zobrazí po ďalšom zapnutí fotoaparátu.
 • Ak chcete resetovať nastavenie dátumu a času, použite MENU.

Poznámka

 • Tento fotoaparát nemá funkciu vkladania dátumu do záberov. Môžete 
vložiť dátum do záberov a potom zábery uložiť a vytlačiť pomocou softvéru 
PlayMemories Home (len pre systém Windows).

Krok 5: Snímanie záberov v automatickom režime

1 Otočte otočný prepínač režimov do polohy .

2 Pozerajte do hľadáčika a držte fotoaparát.

3 Nastavte veľkosť snímaného objektu otočením krúžka zoomu 
objektívu, keď je pripojený objektív so zoomom.

4 Zaostrite stlačením tlačidla spúšte do polovice.
 • Keď je záber zaostrený, rozsvieti sa indikátor (ako je ).

5 Stlačte tlačidlo spúšte úplne nadol.

Snímanie videozáznamov
Stlačením tlačidla MOVIE spustíte/zastavíte snímanie.

Prehliadanie záberov
Zábery zobrazíte stlačením tlačidla  (Prehrávanie). Požadovaný záber 
môžete zvoliť pomocou ovládacieho kolieska.

Vymazanie zobrazeného záberu
Stlačením tlačidla  (Vymazať) počas zobrazenia záberu daný záber 
vymažete. Zvoľte [Delete] pomocou ovládacieho kolieska na obrazovke 
potvrdenia a potom stlačením stredu ovládacieho kolieska vymažete 
záber.

Snímanie záberov v rôznych režimoch snímania
Otočný prepínač režimov nastavte na požadovaný režim v závislosti od 
snímaného objektu alebo funkcií, ktoré chcete použiť.
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Rada

 • Ak chcete nastaviť dátum a čas neskôr, postup nastavenia dátumu a času 
môžete zrušiť stlačením tlačidla MENU. V takomto prípade sa prostredie 
nastavenia dátumu a času znova zobrazí po ďalšom zapnutí fotoaparátu.
 • Ak chcete resetovať nastavenie dátumu a času, použite MENU.

Poznámka

 • Tento fotoaparát nemá funkciu vkladania dátumu do záberov. Môžete 
vložiť dátum do záberov a potom zábery uložiť a vytlačiť pomocou softvéru 
PlayMemories Home (len pre systém Windows).

Krok 5: Snímanie záberov v automatickom režime

1 Otočte otočný prepínač režimov do polohy .

2 Pozerajte do hľadáčika a držte fotoaparát.

3 Nastavte veľkosť snímaného objektu otočením krúžka zoomu 
objektívu, keď je pripojený objektív so zoomom.

4 Zaostrite stlačením tlačidla spúšte do polovice.
 • Keď je záber zaostrený, rozsvieti sa indikátor (ako je ).

5 Stlačte tlačidlo spúšte úplne nadol.

Snímanie videozáznamov
Stlačením tlačidla MOVIE spustíte/zastavíte snímanie.

Prehliadanie záberov
Zábery zobrazíte stlačením tlačidla  (Prehrávanie). Požadovaný záber 
môžete zvoliť pomocou ovládacieho kolieska.

Vymazanie zobrazeného záberu
Stlačením tlačidla  (Vymazať) počas zobrazenia záberu daný záber 
vymažete. Zvoľte [Delete] pomocou ovládacieho kolieska na obrazovke 
potvrdenia a potom stlačením stredu ovládacieho kolieska vymažete 
záber.

Snímanie záberov v rôznych režimoch snímania
Otočný prepínač režimov nastavte na požadovaný režim v závislosti od 
snímaného objektu alebo funkcií, ktoré chcete použiť.
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Používanie funkcií Wi-Fi / Jedného dotyku 
(NFC) / Bluetooth

Pomocou funkcií Wi-Fi, Jedného dotyku NFC a Bluetooth fotoaparátu 
môžete vykonávať nasledujúce úkony.

 • Ukladanie záberov do počítača 
 • Prenos záberov z fotoaparátu do smartfónu
 • Používanie smartfónu ako diaľkového ovládača fotoaparátu
 • Prezeranie statických záberov prostredníctvom TV prijímača
 • Záznam údajov o polohe zo smartfónu na zábery

Podrobnosti nájdete v „Príručka pomoci“ (strana 2) alebo v 
priloženom dokumente „Wi-Fi Connection/One-touch (NFC) Guide“.

PlayMemories Mobile

Na pripojenie fotoaparátu a smartfónu sa vyžaduje PlayMemories Mobile. 
Ak už je aplikácia PlayMemories Mobile nainštalovaná vo vašom 
smartfóne, nezabudnite ju aktualizovať na najnovšiu verziu.
Podrobnosti o PlayMemories Mobile nájdete na podpornej stránke 
(http://www.sony.net/pmm/).

Záznam údajov o polohe na zachytené zábery

Pomocou PlayMemories Mobile môžete získať údaje o polohe z 
pripojeného smartfónu (prostredníctvom komunikácie Bluetooth) a 
zaznamenať ich na zachytené zábery.
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Úvod do počítačového softvéru / 
PlayMemories Camera Apps

Ponúkame nasledujúci počítačový softvér a PlayMemories Camera Apps 
na zlepšenie vášho potešenia z fotografií/videozáznamov. 

Aby ste využili výhody počítačového softvéru, otvorte niektorú z 
nasledujúcich webových stránok pomocou internetového prehliadača a 
potom stiahnite softvér podľa nasledujúcich pokynov na obrazovke. Ak 
už je niektorý z týchto programov nainštalovaný vo vašom počítači, pred 
jeho použitím ho aktualizujte na najnovšiu verziu.

Windows:
http://www.sony.co.jp/imsoft/Win/

Mac:
http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/

Odporúčané prevádzkové počítačové prostredie softvéru je možné overiť na 

nasledujúcej adrese webovej stránky:

http://www.sony.net/pcenv/

PlayMemories Home

Softvér PlayMemories Home umožňuje prenos statických záberov a 
videozáznamov do počítača a ich zobrazenie alebo používanie.
Musí sa nainštalovať PlayMemories Home, aby bolo možné prenášať 
videozáznamy vo formáte XAVC S alebo AVCHD do počítača.
Prístup na webovú stránku so súbormi na sťahovanie môžete získať 
priamo z nasledujúcej adresy webovej stránky:

http://www.sony.net/pm/

 • Keď pripojíte fotoaparát k počítaču, do PlayMemories Home je možné 
pridať nové funkcie. Preto sa odporúča pripojenie fotoaparátu k 
počítaču, aj keď už je softvér PlayMemories Home nainštalovaný v 
počítači.
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Image Data Converter

Zábery vo formáte RAW môžete vyvíjať a upravovať pomocou rôznych 
funkcií úprav, ako sú tónová krivka a ostrosť.

Remote Camera Control

Pomocou Remote Camera Control môžete zmeniť nastavenia fotoaparátu 
alebo spustiť uzávierku z počítača pripojeného prostredníctvom USB 
kábla.
Ak chcete použiť Remote Camera Control, najprv zvoľte MENU  

 (Setup)  [USB Connection]  [PC Remote] a potom pripojte 
fotoaparát k počítaču prostredníctvom USB kábla.

PlayMemories Camera Apps

Do fotoaparátu môžete pridať funkcie podľa vlastného 
výberu pripojením k webovej stránke na sťahovanie aplikácií 

 (PlayMemories Camera Apps) pomocou počítača alebo funkcie Wi-Fi 
fotoaparátu. 

http://www.sony.net/pmca/

 • Po nainštalovaní aplikácie môžete danú aplikáciu vyvolať priložením 
smartfónu kompatibilného s funkciou NFC so systémom Android k 
značke  na fotoaparáte pomocou funkcie [One-touch(NFC)].
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Pamäťové karty, ktoré je možné používať

S týmto fotoaparátom je možné používať nasledujúce typy pamäťových 
kariet. Označenie  znamená, že tieto pamäťové karty je možné používať 
na snímanie statických záberov alebo videozáznamov.
Pri použití pamäťových kariet Memory Stick Micro alebo microSD s týmto 
fotoaparátom nezabudnite použiť vhodný adaptér.

Pamäťová karta
Na statické 

zábery

Na videozáznamy

MP4 AVCHD XAVC S

Memory Stick PRO Duo 


(len Mark2)


(len Mark2)
—

Memory Stick PRO-HG Duo    *1

Memory Stick Micro (M2) 


(len Mark2)


(len Mark2)
—

Pamäťová karta SD  *2 *2 —

Pamäťová karta SDHC  *2 *2 *3

Pamäťová karta SDXC  *2 *2 *3

Pamäťová karta microSD  *2 *2 —

Pamäťová karta microSDHC  *2 *2 *3

Pamäťová karta microSDXC  *2 *2 *3

*1 Videozáznamy sa nedajú snímať s rýchlosťou 100 Mb/s alebo viac.
*2 Rýchlostná trieda SD 4 ( ) alebo vyššia, alebo rýchlostná trieda 

UHS 1 ( ) alebo vyššia
*3 Rýchlostná trieda SD 10 ( ) alebo rýchlostná trieda UHS 1 ( ) alebo 

vyššia
Pri snímaní s rýchlosťou 100 Mb/s alebo viac sa vyžaduje rýchlostná trieda 
UHS 3 ( ).

Poznámka

 • Keď sa pamäťová karta SDHC dlhodobo používa na snímanie videozáznamu 
vo formáte XAVC S, nasnímané videozáznamy sa rozdelia do súborov 
s veľkosťou 4 GB. S rozdelenými súbormi je možné narábať ako so 
samostatnými súbormi pri ich prenášaní do počítača pomocou softvéru 
PlayMemories Home.
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 • Slovná značka a logá Bluetooth® 
sú registrované ochranné známky 
vo vlastníctve spoločnosti 
Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek 
použitie takýchto značiek 
spoločnosťou Sony Corporation je 
na základe udelenej licencie.
 • Navyše, názvy systémov a 
výrobkov použité v tomto návode 
sú, vo všeobecnosti, ochranné 
známky alebo registrované 
ochranné známky ich príslušných 
vývojárskych alebo výrobných 
spoločností. Značky  alebo  sa 
však nemusia použiť vo všetkých 
prípadoch v tomto návode.

Ochranné známky
 • Memory Stick a  sú ochranné 
známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti 
Sony Corporation.
 • XAVC S a  sú registrované 
ochranné známky spoločnosti 
Sony Corporation.
 • „AVCHD Progressive“ a logotyp 
„AVCHD Progressive“ sú 
ochranné známky spoločností 
Panasonic Corporation a 
Sony Corporation.
 • Mac je registrovaná ochranná 
známka spoločnosti Apple Inc. 
v Spojených štátoch a ďalších 
krajinách.
 • IOS je registrovaná ochranná 
známka alebo ochranná známka 
spoločnosti Cisco Systems, Inc.
 • iPhone a iPad sú registrované 
ochranné známky spoločnosti 
Apple Inc. v Spojených štátoch a 
ďalších krajinách.
 • Blu-ray Disc™ a Blu-ray™ sú 
ochranné známky spoločnosti 
Blu-ray Disc Association.
 • DLNA a DLNA CERTIFIED sú 
ochranné známky spoločnosti 
Digital Living Network Alliance.
 • Dolby a symbol dvojitého D sú 
ochranné známky spoločnosti 
Dolby Laboratories.
 • Eye-Fi je ochranná známka 
spoločnosti Eye-Fi, Inc.

 • Výrazy HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface a logo HDMI 
sú obchodnými známkami alebo 
registrovanými obchodnými 
známkami spoločnosti HDMI 
Licensing, LLC v Spojených štátoch 
amerických a ďalších krajinách.
 • Microsoft a Windows sú 
registrované ochranné známky 
alebo ochranné známky spoločnosti 
Microsoft Corporation v Spojených 
štátoch a/alebo ďalších krajinách.
 • Logo SDXC je ochranná známka 
spoločnosti SD-3C, LLC.
 • Facebook a logo „f“ sú ochranné 
známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti 
Facebook, Inc.
 • Android a Google Play sú ochranné 
známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti 
Google Inc.
 • YouTube a logo YouTube 
sú ochranné známky alebo 
registrované ochranné známky 
spoločnosti Google Inc.
 • Wi-Fi, logo Wi-Fi a 
Wi-Fi Protected Setup sú 
registrované ochranné známky 
alebo ochranné známky spoločnosti 
Wi-Fi Alliance.
 • Značka N je ochrannou 
známkou alebo registrovanou 
ochrannou známkou spoločnosti 
NFC Forum, Inc. v Spojených 
štátoch a iných krajinách.
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 • Slovná značka a logá Bluetooth® 
sú registrované ochranné známky 
vo vlastníctve spoločnosti 
Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek 
použitie takýchto značiek 
spoločnosťou Sony Corporation je 
na základe udelenej licencie.
 • Navyše, názvy systémov a 
výrobkov použité v tomto návode 
sú, vo všeobecnosti, ochranné 
známky alebo registrované 
ochranné známky ich príslušných 
vývojárskych alebo výrobných 
spoločností. Značky  alebo  sa 
však nemusia použiť vo všetkých 
prípadoch v tomto návode.

Informácie o softvéri, na 
ktorý sa vzťahujú licencie 
GNU GPL/LGPL

Softvér, na ktorý sa vzťahuje 
nasledujúca licencia 
GNU General Public License 
(ďalej ako „GPL“) alebo licencia 
GNU Lesser General Public License 
(ďalej ako „LGPL“), je zahrnutý do 
tohto výrobku.
Informuje vás o tom, že máte právo 
na prístup, úpravu a opätovnú 
distribúciu zdrojového kódu pre tieto 
softvérové programy za podmienok 
dodaných GPL/LGPL.
Zdrojový kód je k dispozícii na webe.
Môžete si ho stiahnuť z nasledujúcej 
adresy URL.
http://oss.sony.net/Products/Linux/
Ocenili by sme, keby ste nás 
nekontaktovali ohľadom obsahu 
zdrojového kódu.

Licencie (v angličtine) sú uložené vo 
vnútornej pamäti vášho výrobku. 
Zriaďte pripojenie veľkokapacitnej 
pamäte medzi týmto výrobkom a 
počítačom, aby ste si mohli prečítať 
licencie v priečinku „PMHOME“ - 
„LICENSE“.

Ďalšie informácie o tomto výrobku a 
odpovede na často kladené otázky je 
možné nájsť na našej webovej stránke 
podpory zákazníkov.

 • Výrazy HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface a logo HDMI 
sú obchodnými známkami alebo 
registrovanými obchodnými 
známkami spoločnosti HDMI 
Licensing, LLC v Spojených štátoch 
amerických a ďalších krajinách.
 • Microsoft a Windows sú 
registrované ochranné známky 
alebo ochranné známky spoločnosti 
Microsoft Corporation v Spojených 
štátoch a/alebo ďalších krajinách.
 • Logo SDXC je ochranná známka 
spoločnosti SD-3C, LLC.
 • Facebook a logo „f“ sú ochranné 
známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti 
Facebook, Inc.
 • Android a Google Play sú ochranné 
známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti 
Google Inc.
 • YouTube a logo YouTube 
sú ochranné známky alebo 
registrované ochranné známky 
spoločnosti Google Inc.
 • Wi-Fi, logo Wi-Fi a 
Wi-Fi Protected Setup sú 
registrované ochranné známky 
alebo ochranné známky spoločnosti 
Wi-Fi Alliance.
 • Značka N je ochrannou 
známkou alebo registrovanou 
ochrannou známkou spoločnosti 
NFC Forum, Inc. v Spojených 
štátoch a iných krajinách.



©2016 Sony Corporation

C:\Users\gotanda\Desktop\0916CX79700\4690671211_SK\469067121ILCE6500CEC\00COV-ILCE6500CEC\140BCO.indd
2016/09/16 18:08

ILCE-6500
4-690-671-21(1)



ILCA-99M2
4-688-166-21(1)

C:\Users\gotanda\Desktop\4688166211ILCA99M2CEC\120OTH.indd
2016/08/22 09:27



 SK

Likvidácia starých elektrických a elektronických zariadení (Platí v Európskej únii 
a ostatných európskych krajinách so zavedeným separovaným zberom)
Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom nemôže byť nakladané 
ako s domovým odpadom. Miesto toho je potrebné ho doručiť do vyhradeného zberného 
miesta na recykláciu elektrozariadení. Tým, že zaistíte správne zneškodnenie, pomôžete 
zabrániť potencionálnemu negatívnemu vplyvu na životné prostredie a ľudské zdravie, 
ktoré by v opačnom prípade hrozilo pri nesprávnom nakladaní s týmto výrobkom. 
Recyklácia materiálov pomáha uchovávať prírodné zdroje. Pre získanie ďalších 
podrobných informácií o recyklácii tohoto výrobku kontaktujte prosím váš miestny alebo 
obecný úrad, miestnu službu pre zber domového odpadu alebo predajňu, kde ste výrobok 
zakúpili.

Nakládání s nepotřebným elektrickým a elektronickým zařízením (platné v Evropské 
unii a dalších evropských státech uplatňujících oddělený systém sběru)
Tento symbol umístěný na výrobku nebo jeho balení upozorňuje, že by s výrobkem po 
ukončení jeho životnosti nemělo být nakládáno jako s běžným odpadem z domácnosti. 
Místo toho by měl být odložen do sběrného místa určeného k recyklaci elektronických 
výrobků a zařízení. Dodržením této instrukce zabráníte negativním dopadům na životní 
prostředí a zdraví lidí, které naopak může být ohroženo nesprávným nakládáním 
s výrobkem při jeho likvidaci. Recyklováním materiálů, z nichž je výrobek vyroben, 
pomůžete zachovat přírodní zdroje. Pro získání dalších informací o recyklaci tohoto 
výrobku kontaktujte prosím místní orgány státní správy, místní firmu zabezpečující 
likvidaci a sběr odpadů nebo prodejnu, v níž jste výrobek zakoupili.
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